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Introduction 

 

 

Le jour de la résurrection, Allah va ressusciter les gens qui se trouvaient sur cette Terre 

mais celle-ci n’aura plus les mêmes caractéristiques. 

 

 

• Allah a dit dans la sourate Ibrahim n°14 verset 48 (traduction rapprochée et 

approximative du sens du verset) : « Le jour où la Terre changera pour une autre Terre 

(*) ainsi que les cieux et où les hommes comparaîtrons devant Allah, l’Unique, le 

Grand Dominateur ». 

 

(*) La majorité des savants ont été d’avis que le changement ici est un changement des 

caractéristiques de la Terre et pas le changement de la Terre par une nouvelle Terre. 

(Voir Tefsir As Sam’ani vol 3 p 125, Tefsir Ibn Kathir p 1039, Fath Al Qadir de l’imam 

Chawkani p 754, Fath Al Bayan de l’imam Siddiq Hassan Khan vol 7 p 136, Charh An 

Nouniya de cheikh ‘Otheimine vol 1 p 115 à 120) 

 

 

ارِ قال الله تعالى :  ِ الْوَاحِدِ الْقَهَّ مَاوَاتُ وَبَرَزُوا لِِلَّّ لُ الْْرَْضُ غَيْرَ الْْرَْضِ وَالسَّ يوَْمَ تبَُدَّ  

( ٤٨سورة إبراهيم   ) 
 

 

D’après Zir : ‘Abdallah Ibn Mas’oud (qu’Allah l’agrée) a récité ce verset ‘Le jour où la Terre 

changera pour une autre Terre ainsi que les cieux et où les hommes comparaîtrons devant 

Allah, l’Unique, le Grand Dominateur’ et il a dit : « Il sera apporté une Terre qui sera comme 

un lingot d’argent (1) sur laquelle aucun sang n’aura été versé et aucun péché n’aura été 

commis. 

Et la première chose qui sera jugée entre les gens sera le sang ». (2) 

(Rapporté par Tabarani dans Al Mou’jam Al Kabir n°9001 et authentifié par l’imam Al 

Haythami dans Majma’ Az Zawaid n°11148) 

 

(1) C’est-à-dire qu’elle sera très claire comme le montre le hadith suivant. 

 

(2) C’est-à-dire les affaires de meurtre. 

 

 

عن زر قال : تلا عبدالله بن مسعود رضي الله عنه هذه الآية يوم تبدل الارض غير الارض  
والسماوات وبرزوا لله الواحد القهار قال : يجاء بأرض كأنهّا سبيكة فضة لم يسفك عليها دم ولم  

 تعمل عليها خطيئة 
الناّس فيه في الدماءفأول ما يحكم بين   

( وصححه الإمام الهيثمي في مجمع الزوائد رقم   ٩٠٠١رواه الطبراني في المعجم الكبير رقم 
١١١٤٨) 

 

 

La Terre sera plate, sans aucune végétation, plus aucune montagne ni construction. 

(Adwa Al Bayan de Cheikh Muhammed Al Amine Chanqiti vol 4 p 142) 

 

 



 

 

• D'après Sahl Ibn Sa'd (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « Les gens seront rassemblés le jour de la résurrection sur une 

Terre blanche immaculée comme de la farine. 

Il n'y aura sur elle plus aucun repère pour personne ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2790) 
 

 

عن سهل بن سعد رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : يُحْشَر الناّس يوم  
 القيامة على أرض بيضاء عفراء كقرصة النقّي ليس فيها علم لْحد

( ٢٧٩٠رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
 

 

 

• D'après Charh Ibn Hawchab, 'Abdallah Ibn 'Abbas (qu'Allah les agrée lui et son père) 

a dit : « Le jour de la résurrection, la Terre sera nivelée et agrandie comme cela et cela 

(*) et toutes les créatures, djinns ou humains, seront dans un seul et même endroit ». 

(Rapporté par Al Harith Ibn Abi Oussama et authentifié par l'imam Ibn Hajar dans Al 

Matalib Al 'Aliya n°4557) 

 

 

(*) C'est-à-dire qui a pris des exemples pour illustrer à quel point la Terre sera agrandie. 

 

 

الله عنهما : إذا كانَ يومُ القيامةِ مُدَّتِ الْرضُ  عن شهر بن حوشب قال عبدالله بن عباس رضي  
 مَدّ الْديمِ زيد في سعتِها كذا وكذا وجميعُ الخلائقِ بصعيدٍ واحدٍ جنهّم وإنسهُم

( ٤٥٥٧رواه الحارث بن أبي أسامة وحسنه الحافظ بن حجر في المطالب العالية رقم  ) 

 

 

• D'après Abou Al Moughira, 'Abdallah Ibn 'Amr (qu'Allah les agrée lui et son père) a 

dit : « Le jour de la résurrection, la Terre sera nivelée et les bêtes, les bestiaux, les 

animaux sauvages seront tous rassemblés ». 

(Rapporté par Ibn Jarir Tabari dans son Tefsir vol 24 p 54 et authentifié par Cheikh 

Albani dans la Silsila Sahiha vol 4 p 607) 

 

 

عن أبي المغيرة قال عبدالله بن عمرو رضي الله عنهما : إذا كان يومُ القيامةِ مُدّت الْرض مد 
وابُّ والبهائمُ والوحشُ   الْديمُ وحُشِرَ الدَّ

( وصححه الشيخ الْلباني في السلسلة    ٥٤ص   ٢٤رواه ابن جرير الطبري في تفسيره ج 
٦٠٧ص   ٤الصحيحة ج  ) 

 

 

La chaleur du soleil sera multipliée et il sera approché des gens. 

Ainsi, les gens sueront beaucoup. 

 

D'après Abou 'Othman, Salman Al Farissi (qu'Allah l'agrée) a dit : « Il sera donné au soleil la 

chaleur de dix années puis il sera approché des têtes des gens au point où il sera à une distance 

de deux arcs. 

Alors les gens sueront au point où le niveau de la sueur montera sur la Terre. 

Et elle montera au point où la personne en aura au fond de la gorge ». 

(Rapporté par Ibn Abi Chayba dans son Moussannaf n°37407 et authentifié par l'imam Ibn 

Hajar dans Fath Al Bari 11/402 ainsi que par Cheikh Chathri dans sa correction du 

Moussannaf de Ibn Abi Chayba vol 19 p 382) 
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عن أبي عثمان قال سلمان الفارسي رضي الله عنه : تُعْطىَ الشّمس يوم القيامة حرّ عشر  
سنين ثمّ تُدْنىَ من جماجم الناّس حتىّ يكون قاب قوسين فيغرقون حتىّ يرشح العرق في 

 الْرض قامة ثمّ يرتفع حتّى يغرغر الرجل
( وصححه الحافظ ابن حجر في فتح الباري   ٣٧٤٠٧رواه ابن أبي شيبة في المصنف رقم 

٣٨٢ص  ١٩وصححه أيضاً الشيخ الشثري في تحقيق مصنف ابن أبي شيبة ج  ٤٠٢/١١ ) 

 

 

Et les gens resteront debout et souffriront de la soif durant une durée de vingt-cinq mille 

ans avant le début du jugement. 

(Voir Al Tadhkira de l’imam Al Qortobi p 586 et 703) 

 

 

D'après Abou Houreira (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient 

sur lui) a dit : « ‘Le jour où les gens se tiendront debout devant le Seigneur des mondes’. (*) 

Sa durée est d'une demi-journée de cinquante mille ans. 

Ceci sera facilité pour le croyant comme le temps que met le soleil lorsqu'il approche de son 

coucher jusqu'à ce qu'il soit couché ». 

(Rapporté par Abou Ya'la et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Targhib Wa Tarhib 

n°3589) 

 

(*) Il s’agit de la traduction rapprochée et approximative du sens du verset 6 de la sourate Al 

Moutaffifin n°83. 

 

 

عن أبي هريرة رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : يوم يقوم الناّس لرب 
العالمين مقدار نصف يوم من خمسين ألف سنة فيهون ذلك على المؤمن كتدلي الشّمس 

  للغروب إلى أن تغرب
( ٣٥٨٩رواه أبو يعلى وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب والترهيب رقم  ) 

 

 

C’est dans ce contexte qu’Allah accordera un bassin à chaque Prophète afin que sa 

communauté puisse boire. 

(Charh As Sounna de l’imam Al Barbahari n°19 p 72) 

 

D'après Samoura Ibn Joundoub (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit: « Certes chaque prophète aura un bassin.  

Ils vont certes se concurrencer à propos du fait de voir lequel d’entre eux aura le plus grand 

nombre de personnes qui se rendront à son bassin. 

Et j'espère certes que je serai celui des Prophètes qui aura le plus grand nombre de personnes 

s'y rendant ». 

(Rapporté par Tirmidhi dans ses Sounan n°2443 et authentifié par Cheikh Albani dans sa 

correction de Sounan Tirmidhi) 

 

 

 

عن سمرة بن جندب رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : إنّ لكلّ نبي حوضًا 
 وإنهّم يتباهون أيهّم أكثر واردة وإنيّ أرجو أن أكون أكثرهم واردة

( وصححه الشيخ الْلباني في تحقيق سنن الترمذي ٢٤٤٣رواه الترمذي في سننه رقم  ) 
 



 

 

 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) orientera les gens vers les 

bassins de leurs prophètes respectifs. 

 

 

D'après Abou Houreira (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient 

sur lui) a dit : « Certes mon bassin est plus grand que la distance entre Ayla et ‘Adan. 

Il est plus blanc que la neige, plus sucré que le miel et ses récipients sont plus nombreux que 

les étoiles. 

J’écarterai certes des gens de lui comme un homme écarte les chameaux des gens de son 

bassin ». (*) 

Ils ont dit : Ô Messager d’Allah ! Nous reconnaîtras-tu ce jour-là ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Oui. Vous aurez un signe 

qu’aucune autre communauté n’aura. Vous vous présenterez à moi avec des traces brillantes 

sur les membres lavés durant les ablutions ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°247) 

 

(*) C’est-à-dire qu’il voudra orienter chaque personne vers le bassin de son Prophète. 

Ainsi, cela montre l’équité du Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) vis-à-

vis de ses frères parmi les Prophètes et le respect de leur droit.  

(Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/474) 

 

 

عن أبي هريرة رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : إن حوضي أبعد من أيلة من  
 عدن لهو أشد بياضًا من الثلّج وأحلى من العسل باللبّن ولآنيته أكثر من عدد النجّوم 

 وإني لْصدّ الناّس عنه كما يصد الرجّل إبل الناّس عن حوضه 

 قالوا : يا رسول الله ! أتعرفنا يومئذ ؟ 

قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : نعم لكم سيمًا ليست لْحد من الْمم تردون عليّ غرًّا  
 محجلين من أثر الوضوء 

( ٢٤٧رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
 

 

Et son bassin sera le plus grand des bassins et celui dans lequel le plus grand nombre de 

personnes boiront. 

(Charh ‘Aqida Ahl As Sounna Wal Jama’a de Cheikh ‘Otheimine p 413) 

 

 

D'après As Sounabih Al Ahmassi (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « Je vais certes vous précéder auprès du bassin et je serai fier de 

votre grand nombre par rapport aux autres communautés. 

Ainsi, après ma mort, ne vous tuez pas les uns les autres ». 

(Rapporté par Ibn Maja dans ses Sounan n°3944 et authentifié par Cheikh Albani dans sa 

correction de Sounan Ibn Maja) 

 

 

عن الصنابح الْحمسي رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : ألا إنيّ فرطكم على  
 الحوض وإنيّ مكاثر بكم الْمم فلا تقتلن بعدي

( و صححه الشيخ الْلباني في تحقيق سنن ابن ماجه  ٣٩٤٤رواه ابن ماجه في سننه رقم  ) 
 

 

Dans ce document, nous allons donc, avec l’aide d’Allah, expliquer en dix points la 

croyance relative au bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur 

lui). 
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1. La croyance des Gens de la Sounna et celle des innovateurs à propos du bassin 

 

 

A. La croyance des Gens de la Sounna à propos du bassin du Prophète 

 

 

La croyance des Gens de la Sounna est que le bassin du Prophète (que la prière d’Allah 

et Son salut soient sur lui) est une vérité et que les textes le concernant sont à prendre 

selon leur sens apparent. 

(Voir Ikmal Al Mou’lim Bi Fawaid Mouslim de l’imam Al Qadi ‘Iyad vol 7 p 260, Al 

Moufhim de l’imam Abou Al ‘Abbas Al Qortobi vol 6 p 90) 

 

Cette croyance est confirmée par la Sounna, par les paroles des compagnons du 

Prophète (qu’Allah les agrée tous), par les paroles des premiers musulmans et par le 

consensus des Gens de la Sounna : 

 

La sounna : 

 

 

• D'après Zayd Ibn Arqam (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit (1): « Vous n'êtes qu'une seule partie des cent mille parties qui 

me seront présentées au bassin ». (2) 

Abou Hamza a dit à Zayd Ibn Arqam (qu'Allah l'agrée) : Combien étiez-vous ce jour-

là ? 

Zayd Ibn Arqam (qu'Allah l'agrée) : Sept cents ou huit cents. 

(Rapporté par Abou Daoud dans ses Sounan n°4746 et authentifié par Cheikh Albani 

dans sa correction de Sounan Abi Daoud) 

 

(1) Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) s'adressait aux compagnons 

qui étaient avec lui à ce moment-là. 

 

(2) Le sens qui est voulu est de montrer le grand nombre de gens qui auront cru au Prophète 

(que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) et l'auront jugé véridique parmi les hommes 

et les djinns. 

(Al Ma'boud Bi Charh Sounan Abi Daoud) 

 

 
أرقم رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : ما أنتم جزء من مائة ألف جزء  عن زيد بن 

 ممّن يرد عليّ الحوض

 قال أبو حمزة لزيد بن أرقم رضي الله عنه : كم كنتم يومئذ ؟ 

 قال زيد بن أرقم رضي الله عنه : سبعمائة أو ثمانمائة

( وصححه الشيخ الْلباني في تحقيق سنن أبي داود ٤٧٤٦رواه أبو داود في سننه رقم  ) 
 

 

• D'après Joundoub Ibn ‘Abdillah (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) a dit : « Je vous précéderai auprès du bassin ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2289) 

 

 



 

 

 عن جندب بن عبدالله رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : أنا فرطكم على الحوض

( ٢٢٨٩رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
 

 

• D'après Al ‘Irbad Ibn Sariya (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) a dit : « Les membres de cette communauté se bousculeront 

certes les uns les autres auprès du bassin comme se bousculent les chameaux qui n’ont 

pas bu depuis quatre jours auprès d’un point d’eau ». 

(Rapporté par Ibn Hibban dans son Sahih n°7239 et authentifié par l'imam Al 

Haythami dans Majma' Az Zawaid n°18417) 

 

 

عن العرباض بن سارية رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : لتََزْدَحِمَنَّ هذه الْمّة 
 على الحوض ازدحام الإبل وردت لخمس 

( ١٨٤١٧وحسنه الإمام الهيثمي في مجمع الزوائد رقم  ٧٢٣٩رواه ابن حبان في صحيحه رقم  ) 
 

 

Les paroles des compagnons du Prophète (qu’Allah les agrée tous) 

 

 

• D’après Zir, Houdheyfa Ibn Al Yaman (qu’Allah l’agrée) a dit : « Le bassin du 

Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) est aussi blanc que le lait, 

plus sucré que le miel, plus frais que la neige et son odeur est meilleure que celle du 

musc. 

Ses récipients sont aussi nombreux que les étoiles. 

Il est grand comme la distance entre Ayla et San’a. 

Celui qui boit du bassin n’aura plus jamais soif ». 

(Rapporté par Ibn Abi 'Assim dans Kitab As Sounna n°724  et authentifié par Cheikh 

Albani dans Dhilal Al Janna Fi Takhrij As Sounna) 

 

 

عن زر قال حذيفة بن اليمان رضي الله عنه : حوض النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ أبيض مثل  
اللبّن وأحلى من العسل وأبرد من الثلّج وأطيب ريحاً من المسك أنيته مثل عدد النجّوم ما بين  

 أيلة إلى صنعاء من شرب منه لم يظمأ بعده أبداً 
( وحسنه الشيخ الْلباني في ظلال الجنة في   ٧٢٤رواه ابن أبي عاصم في كتاب السنة رقم 

 (تخريج كتاب السنة
 

• D'après Haritha Ibn Wahb (qu'Allah l'agrée) : J’ai entendu le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) dire à propos de son bassin qu’il était aussi grand 

que la distance entre San’a et Médine. 

Al Moustawrid Ibn Chaddad (qu’Allah l’agrée) lui a dit : Ne l’as-tu pas entendu 

mentionner ses récipients ? 

Haritha (qu’Allah l’agrée) a dit : Non. 

Al Moustawrid (qu’Allah l’agrée) a dit : On y voit des récipients comme les étoiles. 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2298) 

 
عن حارثة بن وهب رضي الله عنه أنهّ سمع النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ قال : حوضه ما بين  

 صنعاء والمدينة

 فقال له المستورد بن شداد رضي الله عنه : ألم تسمعه قال : الْواني؟ 

 قال حارثة رضي الله عنه : لا 

 فقال المستورد رضي الله عنه : تُرَى فيه الآنية مثل الكواكب 

( ٢٢٩٨رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
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• D'après Yahya Ibn Ja'da : Un groupe de compagnons du Prophète (qu’Allah les agrée 

tous) ont visité Khabbab (qu'Allah l'agrée) alors qu'il était malade. 

Ils ont dit : Reçois la bonne nouvelle ô Abou ‘Abdillah ! Tu vas rejoindre le Prophète 

(que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) près du bassin ! 

Il a dit: Comment vais-je faire avec cela ? -et il a fait un signe du haut en bas de sa 

maison- alors que le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit: « 

Certes il suffit comme provision à l'un d'entre vous ce qui suffit au voyageur ». (*) 

(Rapporté par Abou Ya'la et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Targhib Wa 

Tarhib n°3317) 

 

(*) Le sens de la réponse de Khabbab (qu'Allah l'agrée) est : Que vais-je répondre lors de mon 

jugement concernant mes biens et ma maison alors que le Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) a dit qu'il suffit à l'un d'entre nous dans la vie d'ici-bas d'avoir le 

minimum nécessaire ? 

 
 

عن يحيى بن جعدة قال : عاد خبابًا رضي الله عنه ناس من أصحاب رسول الله رضي الله عنهم 
 ! فقالوا : أبشر يا أبا عبد الله ! ترد على محمّد صلىّ الله عليه وسلمّ الحوض 

فقال خباب رضي الله عنه : كيف بهذا ؟ وأشار إلى أعلى البيت وأسفله وقد قال رسول الله  
 صلىّ الله عليه وسلمّ : إنمّا يكفي أحدكم كزاد الراّكب

( ٣٣١٧رواه أبو يعلى وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب والترهيب رقم  ) 
 
 

• D’après Nafi’ : ‘Abdallah Ibn ‘Omar (qu’Allah les agrée lui et son père) faisait le 

tekbir (1) dans la prière mortuaire. Il priait sur le Prophète (que la prière d’Allah et 

Son salut soient sur lui) puis il disait : « Ô Allah ! Accorde-lui une bénédiction, prie 

sur lui (2), pardonne-le et fais-le parvenir au bassin de Ton Prophète (que la prière 

d’Allah et Son salut soient sur lui ». 

(Rapporté par Isma’il Al Qadi dans Fadl As Salat ‘Ala An Nabi n°92 et authentifié par 

Cheikh Albani dans sa correction de cet ouvrage p 79) 

 
(1) Le tekbir est le fait de dire ‘Allahou Akbar’. 

 

(2) La prière d’Allah sur Ses serviteurs désigne le fait qu’Il les mentionne auprès des anges 

proches de Lui. 

 
عن نافع عن عبدالله بن عمر رضي الله عنهما أنه يكبرّ على الجنازة ويصليّ على النبّي صلىّ 

 الله عليه وسلمّ ثمّ يقول : اللهّمّ بارك فيه وصلّ عليه واغفر له وأورده 

 حوض نبيك 

( وصححه الشيخ الْلباني في  ٩٢رواه إسماعيل القاضي في فضل الصلاة على النبي رقم 
٧٩تحقيق هذا الكتاب ص  ) 

 

 

• L’imam Abou Al Hassan Al Ach’ari (mort en 324 du calendrier hégirien) a dit : « Les 

mou’tazilites ont renié le bassin alors que l’existence de ce dernier a été rapporté dans 

de nombreux hadiths du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui). 

Cela a également été rapporté des compagnons (qu’Allah les agrée tous) sans qu’il n’y 

ait de divergence entre eux ». 

(Al Ibana ‘An Oussoul Ad Diyana p 164) 



 

 

 

قال الإمام أبو الحسن الْشعري : وأنكرت المعتزلة الحوض وقد روي عن النبّي صلىّ الله عليه  
 وسلمّ من وجوه كثيرة وروي عن أصحابه رضي الله عنهم أجمعين بلا 

 خلاف

( ١٦٤الديانة ص الإبانة عن أصول  ) 
 

Les paroles des premiers musulmans 

 

 

• D’après Matar : Alors que nous faisions le tawaf autour de la Ka’ba, j’ai questionné 

‘Ata Ibn Abi Rabah (mort en du calendrier hégirien) à propos de la parole d’Allah : 

‘Certes, Nous t’avons donné le Kawthar’. Il a dit : « C’est un bassin qui a été donné au 

Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) ». (*) 

(Rapporté par Ibn Jarir Tabari dans son Tefsir n°38272 et authentifié par Cheikh Islam 

Mansour dans sa correction de Tefsir Tabari vol 11 p 740) 

 

 

(*) Le Kawthar est un fleuve du paradis. 

‘Ata a expliqué de cette manière le terme Kawthar dans le verset car ce fleuve coule et se jette 

dans le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) comme cela sera 

expliqué plus loin avec la permission d’Allah. 

(Voir Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/467, Tefsir Jouz ‘Amma de Cheikh ‘Otheimine p 

338, Tefsir Al Moufassal de Cheikh Al Fawzan vol 2 p 510, Charh Sahih Mouslim de Cheikh 

Al Etiopi vol 9 p 339, Tefsir Jouz ‘Amma de Cheikh Souleyman Ruheili p 716)  

 

 

عن مطر قال : سألت عطاء بن أبي رباح ونحن نطوف بالبيت عن قول الله إنَِّا أعَْطيَْنَاكَ الْكَوْثرََ  
عطيه رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ

ُ
 قال : حوض أ

( وصححه الشيخ إسلام منصور في تحقيق   ٣٨٢٧٢رواه ابن جرير الطبري في تفسيره رقم 

٧٤٠ص    ١١تفسير الطبري ج  ) 

 

 

• D'après Abou Sallam : ‘Omar Ibn ‘Abdel ‘Aziz (mort en 101 du calendrier hégirien) 

m’a fait appeler (1) et je me suis donc rendu auprès de lui en montant sur un âne. 

Lorsque je suis entré auprès de lui, j’ai dit : Ô chef de croyants ! Monter sur un âne 

m’a vraiment été difficile. 

Il a dit : Ô Abou Sallam ! Je n’ai pas voulu te causer de difficulté mais il m’est 

parvenu que tu rapportes un hadith d’après Thawban (qu'Allah l'agrée) à propos du 

bassin du Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui). Ainsi, j’aimerais 

entendre ce hadith directement de toi. 

Abou Sallam a dit : Thawban (qu’Allah l’agrée) m’a rapporté que le Prophète (que la 

prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Mon bassin est aussi grand que la 

distance entre ‘Adan et ‘Amman. Son eau est plus blanche que le lait, plus sucrée que 

le miel. 

Ses récipients sont aussi nombreux que les étoiles dans le ciel et celui qui boira de 

mon bassin n’aura plus jamais soif. 

Les premières personnes qui y parviendront seront les pauvres émigrants qui ont les 

cheveux décoiffés et les habits sales. Ceux qui ne se marient pas avec les femmes 

riches et à qui on n’ouvre pas les portes des demeures ». 

‘Omar Ibn ‘Abdel ‘Aziz (mort en 101 du calendrier hégirien) a dit (2) : Mais je me 

suis marié avec les femmes riches et les portes des demeures m’ont été ouvertes. Je me 

suis marié avec Fatima Bint ‘Abdel Malik. (3) 

Je ne vais donc assurément plus laver ma tête jusqu’à avoir les cheveux décoiffés et ne 



 [LA CROYANCE AU BASSIN DU PROPHETE LE JOUR DE LA RESURRECTION] 

www.hadithdujour.com 

 

www.hadithdujour.com Page 11 

 

plus laver les vêtements sur moi jusqu’à ce qu’ils soient sales. 

(Rapporté par Tirmidhi dans ses Sounan n°2444 et authentifié par Cheikh Albani dans 

Sahih Taghrib Wa Tarhib vol 3 p 440) 

 

 

(1) ‘Omar Ibn ‘Abdel ‘Aziz était alors le calife des musulmans. 

 

 

(2) Certaines versions de ce texte mentionnent qu’il a alors pleuré jusqu’à mouiller sa barbe. 

(Voir Sounan Ibn Maja n°3491) 

 

(3) Fatima Bint ‘Abdel Malik était la fille du calife précédent, ‘Abdel Malik Ibn Marwan. 

 

 

 عن أبي سلام الحبشي قال : بعث إليّ عمر بن عبد العزيز فحملت على البريد 

 فلما دخل عليه قال : يا أمير المؤمنين ! لقد شقّ علىّ مركبي البريد

فقال : يا أبا سلام ! ما أردت أن أشقّ عليك ولكن بلغني عنك حديث تحدثه عن ثوبان عن النبّي  
 صلىّ الله عليه وسلمّ في الحوض فأحببت أن تشافهني به

ثوبان عن النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ قال : حوضي من عدن إلى  قال أبو سلام : حدثني 
عمان ماؤه أشد بياضًا من اللبّن وأحلى من العسل وأكاويبه عدد نجوم السّماء من شرب منه  
شربة لم يظمأ بعدها أبدًا أولّ النًاس ورودًا عليه فقراء المهاجرين الشعث رؤوسا الدنس ثيابًا 

 الذين لا ينكحون المتنعمات ولا تفتح لهم السدد
قال عمر : لكنيّ نكحت المتنعمات وفتح لي السدد ونكحت فاطمة بنت عبد الملك لا جرم أني 

 لا أغسل رأسي حتىّ يشعث ولا أغسل ثوبي الذي يلي جسدي حتىّ يتسخ

( وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب والترهيب ج  ٢٤٤٤رواه الترمذي في سننه رقم 
٤٤٠ص  ٣ ) 

 

 

Le consensus des Gens de la Sounna 

 

 

De nombreux imams de l’Islam ont mentionné le consensus des Gens de la Sounna sur le fait 

que le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) est une réalité. 

(Voir Rissala Ila Ahl Ath Thaghr de l’imam Abou Al Hassan Al Ach’ari p 286, Al Ibana As 

Soughra de l’imam Ibn Batta p 81 et 96, Al Moufhim de l’imam Abou Al ‘Abbas Al Qortobi 

vol 6 p 90, Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/467, Charh Thoulathiyat Al Mousnad de 

l’imam Safarini vol 1 p 537) 

 

Dans le souci de rester concis, nous allons en citer simplement trois : 

 

 

• Cheikh Al Islam Ibn Taymiya (mort en 728 du calendrier hégirien) a dit : « La foi en la 

prophétie de l’envoyé d’Allah (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui), en le 

jour dernier, en ce dont l’envoyé d’Allah (que la prière d’Allah et Son salut soient sur 

lui) a informé à propos du paradis, de l’enfer, de la résurrection, du jugement, de 

l’épreuve de la tombe, du bassin et de son intercession en faveur des gens qui ont 

commis des grands péchés, les Gens de la Sounna et du Groupe sont en consensus à 

propos de toutes ces bases ».  

(Majmou’ Al Fatawa 11/486) 



 

 

 

 

قال شيخ الإسلام ابن تيمية : الإيمان برسالة النبّي الله صلىّ الله عليه وسلمّ وباليوم الآخر وما 
أخبر به النبي صلىّ الله عليه وسلمّ من أمر الجنةّ والناّر والبعث والحساب وفتنة القبر والحوض  

 وشفاعته في أهل الكبائر إن هذه الْصول كلهّا متفق عليها بين أهل السنة والجماعة

( ١١/ ٤٨٦مجموع الفتاوى  ) 
 

 

• L’imam Mar’i Al Hanbali (mort en 1033 du calendrier hégirien) a dit : « Le bassin et 

le Kawthar (*) sont deux confirmés par consensus des Gens de la Sounna et du 

Groupe ». 

(Bahjatou Nathirin Wa Ayat Al Moustadilin p 328) 

 

 

(*) Le Kawthar est un fleuve du paradis. 

 

 
قال الإمام مرعي الحنبلي : فصل في الحوض والكوثر وكلاهما ثابت بإجماع أهل السنة  

 والجماعة

( ٣٢٨بهجة الناظرين وآيات المستدلين ص  ) 
 

 

• L'imam Safarini (mort en 1188 du calendrier hégirien) a dit : « Le bassin du Prophète 

élu, notre Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) est certes une 

vérité confirmée par consensus des Gens de la Vérité ». 

(Lawami’ Al Anwar Al Bahiya vol 2 p 194) 

 

 

قال الإمام السفاريني : حوض النبي المصطفى نبينا محمد صلى الله عليه وسلم فانه حق 
 ثابت بإجماع أهل الحق

( ١٩٤ص   ٢لوامع الْنوار البهية ج  ) 
 

 

 

Remarque : Voici des paroles d’imams de l’Islam des quatre écoles juridiques à propos du 

bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) 

 

 

L’école Hanafite : 

 

 

L'imam Abou Hanifa (mort en 150 du calendrier hégirien) a dit : « Le bassin du Prophète (que 

la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) est vérité ». 

(Charh Al Fiqh Al Akbar p 285) 

 

 قال أبو حنيفة : حوض النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ حق

( ٢٨٥شرح الفقه الْكبر ص  ) 
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L’école Malikite : 

 

 

L'imam Ibn Abi Zayd Al Qayrawani Al Maliki (mort en 386 du calendrier hégirien) a dit lors 

de son exposé des points de la croyance des Gens de la Sounna : « Nous avons foi en le bassin 

du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) vers lequel va se rendre sa 

communauté. Celui qui boira de ce bassin n’aura plus soif et sera écarté de ce bassin ceux qui 

auront changé de religion ou l’aura modifiée ». 

(Ar Rissala p 9) 

 

 

تُهُ لَا   مَّ
ُ
قال الإمام ابن أبي زيد القيرواني : وَالِإيمَانُ بحَِوْضِ رَسُولِ اِلله صلى الله عليه وسلم ترَِدُهُ أ

لَ وَغَيَّرَ   مَنْ شَرِبَ مِنْهُ وَيُذَادُ عَنْهُ مَنْ بَدَّ
ُ
 يظَْمَأ

( ٩الرسالة ص  ) 
 

L’école Chafi’ite : 

 

 

L'imam Chafi'i (mort en 204 du calendrier hégirien) a dit : « La foi en le châtiment de la 

tombe, la foi en le bassin, en l’intercession, en la sortie du Dajjal sont vérités. 

Et Munkar et Nakir sont vérités. 

La foi en tout cela est vérité et celui qui délaisse quoi que ce soit de cela a divergé du Livre 

d’Allah et de la Sounna de Son Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) ». 

(I’tiqad Al Imam Chafi’i de l’imam Al Hakari p 18) 

 

 

قال الإمام الشافعي : الإيمان بعذاب القبر والإيمان بالحوض والشّفاعة وخروج الدّجال حق 
ومنكر ونكير حق والإيمان بهذا كله حق فمن ترك من هذا شيئًا الله فهو مخالف لكتاب الله وسنة  

 نبيه صلىّ الله عليه وسلمّ
( ١٨إعتقاد الشافعي للإمام الهكاري ص  ) 

 

L’école Hanbalite : 

 

 

L'imam Ahmed Ibn Hanbal (mort en 241 du calendrier hégirien) a dit lorsqu’il mentionnait les 

bases de la Sounna : « Parmi ces bases, il y a la foi en le bassin qui consiste à croire que le 

Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) aura, le jour de la résurrection, un 

bassin auprès duquel se rendra sa communauté. Sa largeur a la même taille que sa longueur 

qui est aussi grande qu’une distance parcourue en un mois. 

Ses récipients sont aussi nombreux que les étoiles du ciel. 

Ces éléments sont rapportés dans de nombreux textes authentiques ». 

(Oussoul As Sounna p 6) 

 

 

مَّ 
ُ
ِ حَوْضًا يوَْمَ الْقِيَامَةِ ترَِدُ عَليَْهِ أ يمَانُ باِلْحَوْضِ وَأنََّ لرَِسُولِ اللََّّ تُهُ  قال الإمام أحمد بن حنبل : وَالْإِ

تْ بهِِ الْْخَْبَارُ وَالْآثاَرُ  مَاءِ عَلىَ مَا صَحَّ غَيْرِ   مِنْ عَرْضُهُ مِثْلُ طوُلهِِ مَسِيرَةَ شَهْرٍ آنيِتَُهُ كَعَدَدِ نُجُومِ السَّ
 وَجْهِ 

( ٦أصول السنة ص   ) 



 

 

 

B. La croyance des Gens de l’innovation à propos du bassin du Prophète 

 

 

Les textes montrent que des gens renieraient l’existence du bassin qu’aura le Prophète 

(que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) le jour de la résurrection. 

 

 

D’après ‘Abdallah Ibn ‘Abbas (qu’Allah les agrée lui et son père), 'Omar Ibn Al Khattab 

(qu'Allah l'agrée) a dit : « Il y aura des gens qui démentiront le destin, le bassin, l'intercession 

et le fait que des gens vont sortir du feu ». 

(Rapporté par Ibn Abi 'Assim dans Kitab As Sounna n°697 et authentifié par Cheikh Albani 

dans Dhilal Al Janna Fi Takhrij As Sounna) 

 

 

عن عبدالله بن عباس رضي الله عنهما قال عمر بن الخطاب رضي الله عنه : سيأتي قومٌ 
بونَ بقَِوْمٍ يُخرَجونَ مِنَ الناّرِ  بونَ بالحَوْضِ ويُكَذِّبونَ بالشفاعةِ ويُكَذِّ بونَ بالقَدَرِ ويُكَذِّ  يُكَذِّ

( وحسنه الشيخ الْلباني في ظلال الجنة في   ٦٩٧رواه ابن أبي عاصم في كتاب السنة رقم 
 (تخريج كتاب السنة

 

 

Renier la réalité du bassin est une chose particulièrement grave et c’est pour cela que 

lorsque le compagnon Anas Ibn Malik (qu’Allah l’agrée) a eu connaissance que des gens 

ont adopté cette position, il a dit la formule qu’il est légiféré de prononcer lors des 

malheurs. 

(Voir Lawami’ Al Anwar Al Bahiya de l’imam Safarini vol 2 p 202, Charh Al ‘Aqida 

Tahawiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 1 p 355) 

 

 

D’après Houmayd : Anas Ibn Malik (qu’Allah l’agrée) est entré auprès de ‘Oubeidillah Ibn 

Ziyad (1) alors qu’ils discutaient entre eux à propos du bassin. 

Lorsqu’il a vu Anas (qu’Allah l’agrée), il a dit : Anas (qu’Allah l’agrée) est venu à vous. 

Alors Anas (qu’Allah l’agrée) est allé vers les gens qui lui ont dit : Que dis-tu à propos du 

bassin ? 

Anas (qu’Allah l’agrée) a fait le istirja’ (2) et a dit : « Je ne pensais pas vivre jusqu’à voir des 

gens comme vous qui renient la croyance au bassin 

J’ai certes laissé derrière moi à Médine des vieilles femmes, aucune d’entre elles ne prie une 

prière sans qu’elle ne demande à Allah de la faire parvenir au bassin de Muhammed (que la 

prière d’Allah et Son salut soient sur lui) ». (3) 

(Rapporté par Al Bayhaqi dans Al Ba’th Wa Nouchour n°722 et authentifié par l’imam Ibn 

Hajar dans Fath Al Bari 11/476) 

 

 

(1) Il était le gouverneur de Bassora en Irak. 

 

 

(2) C’est-à-dire qu’il a dit la formule de rappel à prononcer lorsqu’il arrive un malheur : ‘Inna 

Lillahi Wa Inna Ilayhi Raji’oun’ / ‘C’est à Allah que nous appartenons et c’est vers Lui que 

nous retournerons’. 

(Voir le verset 156 de la sourate Al Baqara n°2) 

 

 

(3) C’est-à-dire qu’il leur a reproché le fait qu’ils renient et doutent de la croyance en 
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l’existence du bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) le jour de 

la résurrection alors que les vieilles femmes de Médine qui, en général, n’avaient que peu de 

science croyaient toutes en son existence. 

 

 

بيَْنَهُمُ  عن حمَيْد قَالَ أنَسَ بن مالك رضي الله عنه : دَخَلْتُ عَلىَ عُبيَْدِ اّللَّ بْنِ زِيَادٍ وَهُمْ يتََرَاجَعُونَ 
 الحَوْضَ 

ا رَآنيِ قَالَ : قَدْ جَاءكمْ أنَسٌَ   فَلمََّ

 

 فَانْتَهَيْتُ إلِىَ الْقَوْمِ فَقَالوُا: مَا تقَُولُ فيِ الحَوْضِ يَا أنَسَُ ؟ 

فَاسْتَرْجَعْتُ وَقُلْتُ : مَا حَسِبتُ أنَْ أعَِيشَ حَتَّى أرََى مِثْلكَُمْ يُنْكِرُونَ الحَوْضَ لقََدْ ترََكْتُ بعَْدِي 
يْهِ وَسَلَّمَ عَجَائزَِ مَا تُصَلِي وَاحِدَةٌ مِنْهُنَّ صَلَاةً إلِاَّ سَألَتَِ اّللَّ أنَْ يُورِدَهَا حَوْضَ مُحَمَّدٍ صَلَّى اُلله عَلَ   

( ٤٧٦/١١وصححه الحافظ ابن حجر في فتح الباري  ٧٢٢رواه البيهقي في البعث والنشور رقم  ) 

 

 

Et la personne qui renie la réalité d’un bienfait qu’Allah accordera à Ses créatures 

prend le grand risque d’en être privé. 

 

 

• D'après 'Oubeidillah : J'ai dit à Abou Barza Al Aslami (qu'Allah l'agrée) : J'ai été 

envoyé vers toi pour te questionner à propos du bassin. As-tu entendu le Prophète (que 

la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) mentionner quelque chose le concernant ? 

Abou Barza (qu'Allah l'agrée) a dit : « Oui et pas seulement une fois, ni deux, ni trois, 

ni quatre, ni cinq. (*) 

Et celui qui le dément, alors qu'Allah ne lui en donne pas à boire ». 

(Rapporté par Abou Daoud dans ses Sounan n°4749 et authentifié par Cheikh Albani 

dans sa correction de Sounan Abi Daoud) 

 

 

(*) C’est-à-dire qu’il a entendu le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) 

mentionner le bassin à plus de cinq reprises. 

 

 

عن عبيد الله أنهّ قال لْبي برزة الْسلمي رضي الله عنه : بُعِثْت إليك لْسألك عن الحوض  
 سمعت رسول اِلله صلىّ الله عليه وسلمّ يذكر فيه شيئًا ؟

فقال أبو برزة رضي الله عنه : نعم لا مرةّ ولا ثنتين ولا ثلاثاً ولا أربعًا ولا خمسًا فمن كذّب به فلا  
 سقاه الله منه 

( وصححه الشيخ الْلباني في تحقيق سنن أبي داود ٤٧٤٩رواه أبو داود في سننه رقم  ) 
 

 

• D’après ‘Assim Al Ahwal, Anas Ibn Malik (qu’Allah l’agrée) a dit : « Celui qui 

dément l’intercession n’en aura aucune part et celui qui dément le bassin n’en aura 

aucune part ». 

(Rapporté par Hinad Ibn Sari dans Kitab Az Zouhd n°189 et sa chaîne de transmission 

est authentique comme cela est mentionné dans l’ouvrage Aqwal As Sahaba Al 

Mousnada Fil ‘Aqida n°1118) 

 

 

 



 

 

مالك رضي الله عنه : من كذّب بالشفاعة فليس له فيها نصيب عن عاصم الْحول قال أنس بن 
  ومن كذّب بالحوض فليس له فيه نصيب

( وسنده صحيح كما في كتاب أقوال الصحابة   ١٨٩رواه هناد بن سري في كتاب الزهد رقم 
١١١٨المسندة في العقيدة رقم  ) 

 
 

La première personne à avoir démenti le bassin était ‘Oubeidillah Ibn Ziyad (mort en 67 

du calendrier hégirien) qui était un des préfets de l’Irak durant la gouvernance de 

Mou’awiya Ibn Abi Sofiane (qu’Allah les agrée lui et son père) et de son fils. 

Puis, il s’est repenti de cela et a acquiescé de sa réalité. 

(Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar vol 15 p 168) 

 

 

• D’après Yazid Ibn Hayyan, Zayd Ibn Arqam (qu’Allah l’agrée) a dit : ‘Oubeidillah Ibn 

Ziyad m’a fait appeler. 

Je suis allé le voir et il a dit : Qu’est-ce donc que ces hadiths que tu mentionnes et 

rapportes du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) et que nous ne 

trouvons pas dans le Livre d’Allah ? Tu rapportes qu’il aura un bassin ?! 

Zayd Ibn Arqam (qu’Allah l’agrée) a dit : C’est le Prophète (que la prière d’Allah et 

Son salut soient sur lui) qui nous a informés de cela et nous l’a promis. 

‘Oubeidillah Ibn Ziyad a dit : Tu mens. Tu es plutôt un vieillard gâteux. 

Zayd Ibn Arqam (qu’Allah l’agrée) a dit : Mes oreilles ont entendu et mon cœur a 

retenu que le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Celui 

qui ment volontairement sur moi, qu’il prépare sa place dans la géhenne » et je n’ai 

pas menti sur le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui). 

(Rapporté par l'imam Ahmed dans son Mousnad n°19266 et authentifié par Cheikh 

Shouayb Arnaout dans sa correction du Mousnad) 

 

 

عن يزيد بن حيان قال زيد بن أرقم رضي الله عنه : بعث إليّ عبيد الله بن زياد فأتيته فقال : ما  
أحاديث تحدّثها وترويها عن رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ لا نجَِدُها في كتاب الله ؟ تُحدث أن  

 له حوضاً 
 قال : قد حدثنـاه رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ ووعدناه 

 قال عبيد الله بن زياد : كذبت ولكنك شيخ قد خَرِفْتَ 

قال : إنيّ قد سمعته أذناي ووعاه قلبي من رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ يقول : مَنْ كَذَبَ 
 عَليََّ مُتَعَمِّداً فَلْيتََبوََّأْ مَقْعَدَهُ مِنْ جَهَنَّمَ وما كذبتُ على رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ

( وصححه الشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق   ١٩٢٦٦رواه الإمام أحمد في مسنده رقم 
 (المسند

 
 

• D’après Abou Sabra : ‘Oubeidillah Ibn Ziyad questionnait à propos du bassin de 

Muhammed (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui). 

Il démentait son existence après avoir questionné Abou Barza, Al Bara Ibn ‘Azib, 

‘Aidh Ibn ‘Amr et un autre homme (qu’Allah les agrée tous)à son propos. 

Abou Sabra a dit : Je vais te rapporté un hadith qui va régler ce problème : Certes, 

alors que ton père m’a envoyé pour apporter de l’argent à Mou’awiya (qu’Allah 

l’agrée), j’ai rencontré ‘Abdallah Ibn ‘Amr (qu’Allah les agrée lui et Son père) qui m’a 

informé ce qu’il avait entendu du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient 

sur lui). 

Il a dicté et j’ai écrit sans ajouter ni diminuer ce serait-ce qu’une seule lettre. 

Il m’a informé que le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a 

dit : « Certes votre rendez-vous est auprès de mon bassin. Sa largeur et sa longueur 
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sont égales. Sa taille est aussi grande que la distance entre Ayla et La Mecque ce qui 

équivaut à la distance parcourue en un mois. Il s’y trouve des récipients aussi 

nombreux que les étoiles. Son eau est plus blanche que l’argent et celui qui en boira 

une fois n’aura plus jamais soif ». 

‘Oubeidillah a dit : Je n’ai pas entendu à propos du bassin un hadith plus authentique 

que celui-ci. 

Il a donc cru en l’existence du bassin, a pris la feuille et l’a gardée auprès de lui. 

(Rapporté par l'imam Ahmed dans son Mousnad n°6514 et authentifié par Cheikh 

Ahmed Chakir ainsi que par Cheikh Shouayb Arnaout dans leurs corrections 

respectives du Mousnad) 

 
 

عن أبي سبرة قال : كان عبيد الله بن زياد يسأل عن الحوض حوض محمد صلى الله عليه  
وسلم وكان يكذّب به بعدما سأل أبا برزة والبراء بن عازب وعائذ بن عمرو ورجلا آخر رضي الله  

 ! عنهم وكان يكذب به
فقال أبو سبرة : أنا أحدّثك بحديث فيه شفاء هذا : إنّ أباك بعث معي بمال إلى معاوية رضي 

الله عنه فلقيت عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما فحدّثني ممّا سمع من رسول الله صلىّ الله  
 عليه وسلمّ وأملى عليّ فكتبت بيدي فلم أزد حرفًا ولم أنقص حرفًا

حدثني أنّ رسول الله صلى الله عليه وسلم قال : ألا إنّ موعدكم حوضي عرضه وطوله واحد 
وهو كما بين أيلة ومكة وهو مسيرة شهر فيه مثل النجوم أباريق شرابه أشد بياضًا من الفضة  

 من شرب منه مشربًا لم يظمأ بعده أبدا

 فقال عبيد الله : ما سمعت في الحوض حديثًا أثبت من هذا

 فصدّق به وأخذ الصحّيفة فحبسها عنده

( وصححه الشيخ أحمد شاكر في تحقيق المسند   ٦٥١٤رواه الإمام أحمد في مسنده رقم 
 (وصححه أيضاً الشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق المسند

 
 
Par la suite, renier le bassin a été la croyance des Mou’tazilites et des Khawarijs. 

(Voir Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/518) 

 

 

• L’imam Ibn ‘Abdel Bar (mort en 463 du calendrier hégirien) a dit : « Les hadiths à 

propos du bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) sont 

moutawatir (*), authentiques, confirmés et nombreux. 

Et, pour le groupe des savants musulmans, la foi en le bassin est une obligation. 

Les Gens de l’innovation que sont les Khawarijs et les Mou’tazilites ont renié cela 

mais la position des Gens de la vérité est de juger véridique ce qui a été rapporté du 

Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) à ce sujet ». 

(Al Tamhid vol 2 p 291) 

 

(*) Ce point sera traité juste en dessous. 

 

 

الاحاديث في حوض النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ متواترة صحيحة ثابتة  قال الإمام ابن عبد البر : 
كثيرة والإيمان بالحوض عند جماعة علماء المسلمين واجب والإقرار به عند الجماعة لازم وقد 

نفاه أهل البدع من الخوارج والمعتزلة وأهل الحق على التصّديق بما جاء عنه في ذلك صلىّ الله  
 عليه وسلمّ 

( ٢٩١ص  ٢التمهيد ج  ) 
 



 

 

 

• L'imam Safarini (mort en 1188 du calendrier hégirien) a dit : « Bien que le bassin soit 

confirmé par la Sounna authentique et explicite, les Mou’tazilites ont divergé sur ce 

point en adoptant la position selon laquelle le bassin n’existe pas. 

Et toute personne qui diverge à propos de son existence est un innovateur ». 

(Lawami’ Al Anwar Al Bahiya vol 2 p 202) 

 

 

قال الإمام السفاريني : خالفت المعتزلة فلم تقل بإثبات الحوض مع ثبوته بالسّنة الصحّيحة  
  الصرّيحة فكل من خالف في اثباته فهو مبتدع

( ٢٠٢ص   ٢لوامع الْنوار البهية ج  ) 
 

 

Pour eux, il n’y aura pas de bassin le jour de la résurrection. 

Ils disent que le bassin cité dans les textes n’est qu’une métaphore pour illustrer le bien-

être et la tranquillité qui seront présents, ce jour-là, dans les cœurs des croyants. 

(Voir Charh Al ‘Aqida Al Wassitiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 2 p 255) 

 

 

Pour affirmer cela, ils se basent sur deux règles : 

- la base dans le domaine de la croyance est la raison or, pour eux, l’existence d’un bassin 

avec les caractéristiques qui sont citées dans les textes sur le sujet est une chose que la raison 

refuse. 

- la croyance doit être tirée uniquement des textes qui sont moutawatir or les hadiths à propos 

du bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) sont ahad et ne sont 

pas moutawatir. 

 

Ces deux règles sont fausses pour trois raisons. 

 

Tout d’abord, la base dans la croyance islamique est le suivi des textes authentiques et pas la 

raison comme cela a été détaillé dans le document suivant : 

https://www.hadithdujour.com/Coran/La-raison-et-la-croyance.pdf 

 

 

Deuxièmement, il est absolument faux de prétendre que la croyance ne peut être tirée que des 

textes moutawatir. 

Cela a été réfuté en détail dans le document suivant : 

https://www.hadithdujour.com/Coran/Les-hadiths-ahad-dans-le-domaine-de-la-croyance.pdf 

 

 

 

Troisièmement, en admettant qu’il faille se baser uniquement sur des textes moutawatir dans 

le domaine de la croyance, les hadiths qui ont été rapportés à propos du bassin sont 

moutawatir comme l’ont mentionné de nombreux imams de la science du hadith. 

(Voir Kitab As Sounna de Ibn Abi ‘Assim p 360, Al Tamhid de l’imam Ibn ‘Abdel Bar vol 2 p 

309, Al Moufhim de l’imam Abou Al ‘Abbas Al Qortobi vol 6 p 90, Majmou’ Al Fatawa de 

Cheikh Al Islam Ibn Taymiya 13/35, Moukhtasar As Sawa’iq Al Moursala de l’imam Ibn Al 

Qayim p 1459, Al Bidaya Wa Nihaya de l’imam Ibn Kathir vol 17 p 235, Fath Al Moughith de 

l’imam Sakhawi vol 3 p 408, Lawami’ Al Anwar Al Bahiya de l’imam Safarini vol 2 p 202, Al 

Ta’liq ‘Ala Al ‘Aqida Tahawiya de Cheikh Albani p 16) 

 

 

 

https://www.hadithdujour.com/Coran/La-raison-et-la-croyance.pdf
https://www.hadithdujour.com/Coran/Les-hadiths-ahad-dans-le-domaine-de-la-croyance.pdf
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Voici quelques-unes de leurs paroles à ce propos : 

 

 

• L'imam Al Qadi 'Iyad (mort en 544 du calendrier hégirien) a dit à propos du hadith sur 

le bassin : « Il s’agit d’un hadith authentique moutawatir qui a été rapporté par un 

groupe de compagnons du Prophète (qu’Allah les agrée tous ». 

(Ikmal Al Mou’lim Bi Fawaid Mouslim vol 7 p 260) 

 

 

قال الإمام القاضي عياض عن حديث الحوض : وهو حديث ثابت متواتر النقل رواه جماعة من  
 الصحابة

( ٢٦٠ص   ٧إكمال المعلم بفوائد مسلم ج  ) 
 

 

• L'imam Ibn Abi Al 'Izz Al Hanafi (mort en 792 du calendrier hégirien) a dit : « Les 

hadiths qui sont rapportés à propos du bassin atteignent le degré du tawatour ». (*) 

(Charh Al 'Aqida Tahawiya p 227) 

 

(*) C’est-à-dire qu’ils sont moutawatir. 

 

 

 قال الإمام ابن أبي العز الحنفي : الْحاديث الواردة في ذكر الحوض تبلغ حد التواتر

( ٢٢٧شرح العقيدة الطحاوية ص  ) 
 

 

• L’imam Souyouti (mort en 911 du calendrier hégirien) a dit : « La mention du bassin a 

été rapportée d’une cinquantaine de compagnons du Prophète (qu’Allah les agrée tous) 

qui sont : les quatre califes, Oubay Ibn Ka’b, Oussama Ibn Zayd, Ousseyd Ibn 

Houdeyr, Anas Ibn Malik, Al Bara Ibn ‘Azib, Bourayda… ». (*) 

(Al Boudour As Safira Fi Ahwal Al Akhira p 241) 

 

(*) Il a ensuite cité les noms de tous ces compagnons (qu’Allah les agrée tous) 

 

 

قال الإمام السيوطي : ورد ذكر الحوض من رواية بضع وخمسين صحابياً وهم : الخلفاء الْربعة  
 ...وأبي بن كعب وأسامة بن زيد وأسيد بن حضير وأنس بن مالك والبراء بن عازب وبريدة

( ٢٤١البدور السافرة في أحوال الآخرة ص  ) 
 

 

• L’imam Ibn Hajar (mort en 856 du calendrier hégirien) a dit à propos des hadiths sur le 

bassin : « Il nous est parvenu que certains savants ont rassemblé les hadiths sur le 

bassin de quatre-vingts compagnons du Prophète (qu’Allah les agrée tous) ». 

(Fath Al Bari 11/469) 

 

قال الحافظ ابن حجر عن أحاديث الحوض : بلغني أن بعض المتأخرين وصلها إلى رواية ثمانين  
  صحابيا

( ٤٦٩/١١فتح الباري  ) 
 
 



 

 

2. Le bassin du Prophète existe déjà 

 

 

D'après ‘Oqba Ibn ‘Amir (qu'Allah l'agrée) : Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) est sorti un jour et a invoqué pour les gens de Ouhoud (1) comme il le faisait 

dans la prière funéraire. 

Puis, il est parti vers le minbar et a dit : « Je vais vous précéder (2) et je serai témoin contre 

vous. 

Par Allah, certes je suis maintenant en train de regarder mon bassin. 

Il m’a certes été donné les clés des trésors de la Terre (3) et certes, par Allah, je ne crains pas 

pour vous que vous tombiez dans l’association après moi (4) mais je crains plutôt pour vous 

que vous vous concurrenciez à propos des biens de l’ici-bas ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°6426 et Mouslim dans son Sahih n°2296) 

 
 
(1) Ouhoud est le nom d'une montagne proche de Médine et auprès de laquelle il y a eu une 

grande bataille entre les musulmans et les associateurs durant la troisième année après 

l'émigration du Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) de La Mecque vers 

Médine. 

Les musulmans ont subit de lourdes pertes ce jour-là et le Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) a été blessé. 

 

 

(2) C’est-à-dire : Je vais vous précéder et vous attendre auprès du bassin le jour de la 

résurrection. 

(Charh Sahih Al Boukhari de Cheikh Rajihi vol 11 p 357) 

 

 

(3) C’est-à-dire les richesses de l’ici-bas. 

 

 

(4) C’est-à-dire que le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) n’avait pas 

peur que toute sa communauté délaisse l’Islam pour l’association à Allah. 

Par contre, cela ne veut pas dire qu’aucun musulman ne va tomber dans l’association à Allah 

car des textes authentiques ont montré que cela va avoir lieu. 

(Charh Sahih Mouslim de Cheikh Al Etiopi vol 37 p 343)  

 
 

عن عقبة بن عامر رضي الله عنه أنّ رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ خرج يومًا فصلىّ على 
حُد صلاته على الميتّ ثمّ انصرف إلى المنبر فقال : إنيّ فرط لكم وأنا شهيد عليكم وإني 

ُ
أهل أ

 والله لْنظر إلى حوضي الآن

عطيت مفاتيح خزائن الْرض وإنيّ والله ما أخاف عليكم أن تشركوا بعدي ولكن أخاف  
ُ
وإني قد أ

 عليكم أن تتنافسوا فيها 

( ٢٢٩٦ومسلم في صحيحه رقم  ٦٤٢٦رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 
 

 

Ce hadith montre que le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur 

lui) a déjà été créé par Allah. 

(Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/475, Charh Al ‘Aqida Al Wassitiya de Cheikh 

‘Otheimine vol 2 p 157, Charh Sahih Mouslim de Cheikh Al Etiopi vol 37 p 342) 
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L’imam Nawawi (mort en 676 du calendrier hégirien) a dit : « Ce hadith est explicite sur le 

fait que le bassin est une réalité qui doit être comprise selon son sens apparent comme cela a 

été rapporté de manière authentique et qu’il a déjà été créé et existe aujourd’hui ». 

(Charh Sahih Mouslim vol 15 p 59) 

 
 

قال الإمام النووي : هذا تصريح بأن الحوض حوض حقيقي على ظاهره كما ثبت وأنه مخلوق  
 موجود اليوم 

( ٥٩ص  ١٥شرح صحيح مسلم ج  ) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

3. L’endroit du bassin du Prophète 

 
 

Le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) sera sur Terre et 

ses caractéristiques auront changé le jour de la résurrection comme cela a été expliqué 

en introduction. 

(Voir Charh Al ‘Aqida Tahawiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 1 p 347) 

 

 

Et l’emplacement actuel de la mosquée du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut 

soient sur lui) à Médine fait partie de la surface qui sera occupée par le bassin. 

 
 

D'après Abou Houreira (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient 

sur lui) a dit: « L'espace entre ma maison et mon minbar est un jardin parmi les jardins du 

paradis (*) et mon minbar est au-dessus de mon bassin ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°6588 et Mouslim dans son Sahih n°1391) 

 

(*) Il est possible de comprendre cette phrase selon deux sens : 

- c'est-à-dire que cet endroit sera placé dans le paradis 

- c'est-à-dire que le fait de pratiquer des adorations dans cet endroit fait entrer dans le paradis. 

(Charh Sahih Mouslim de l'imam Nawawi) 

 

 

عن أبي هريرة رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : ما بين بيتي ومِنبري روضةٌ من  
 رياضِ الجنةِّ ومِنبري على حوضِي

( ١٣٩١ومسلم في صحيحه رقم  ٦٥٨٨رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 
 

 

Nous pouvons tirer deux choses de la seconde partie du hadith : 

(Charh Al Aqida Al Wasitiya de cheikh Otheimine vol 2 p 157) 

 

La première est que, le jour de la résurrection, le minbar du Prophète sera posé au bord 

du bassin. 

(Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 4/100) 

 

 

L'imam Al Qadi 'Iyad (mort en 544 du calendrier hégirien) a dit en explication de la parole 

‘mon minbar est au dessus de mon bassin’ : « Il a été dit que cela désigne le minbar sur lequel 

il se tenait debout durant la vie d’ici-bas. 

Ceci est ce qui est apparent et c’est l’avis de la majorité des savants ». 

(Ikmal Al Mou’lim Bi Fawaid Mouslim vol 4 p 509) 

 

 

قال الإمام القاضي عياض : قوله ومنبري على حوضي : قيل : يحتمل أن منبره بعينه الذي كان  
  في الدنيا وهو أظهر وعليه أكثر الناس

( ٥٠٩ص   ٤إكمال المعلم بفوائد مسلم ج  ) 
 

 

La seconde est l’emplacement de la mosquée du Prophète (que la prière d’Allah et Son 

salut soient sur lui) fait partie de la surface qui sera occupée par le bassin. 

(Al Houlal Al Ibriziya Min Al Ta’liqat Al Baziya ‘Ala Sahih Al Boukhari de Cheikh Ibn Baz 

vol 2 p 115) 
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Cheikh ‘Abdel ‘Aziz Ibn Baz a dit en explication de la parole ‘mon minbar est au dessus de 

mon bassin’ : « Cela montre que son bassin est à cet endroit-là et que l’emplacement de la 

mosquée fait partie du bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) ». 

(Al Houlal Al Ibriziya Min Al Ta’liqat Al Baziya ‘Ala Sahih Al Boukhari vol 1 p 361) 

 

 
قال الشيخ عبد العزيز بن باز : وقوله ومنبري على حوضي يدلّ على أن حوضه هناك وموضع 

 المسجد من حوض النبي 
( ٣٦١ص  ١الحلل الإبريزية من التعليقات البازية على صحيح البخاري ج  ) 

 
 

Une question se pose :  

 

 

Il a été expliqué au point précédent que le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son 

salut soient sur lui) existe et a déjà été créé. 

Or, à Médine, à l’endroit de la mosquée du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient 

sur lui), on ne voit aucun bassin.  

 

 

Comment devons-nous donc comprendre cela ? 

 

 

Cheikh ‘Otheimine a dit : « Le bassin existe mais il fait partie du monde de l’invisible or le 

monde de l’invisible ne peut pas être vu. 

Ceci est comme les anges qui existent et malgré cela nous ne les voyons pas. 

Ainsi, le bassin existe mais il sera vu, senti, touché le jour de la résurrection ». 

(Charh ‘Aqida Ahl Sounna Wal Jama’a p 411) 

 

 

الغَيْبِ وَعَالَمُ الْغَيْبِ لَا يُمْكنِ أَن يَكُونَ  قال الشيخ العثيمين : الحوض موجود ولكنه من عالم 
 شَهَادَةً كَمَا أَنَّ الْمَلَائكَِةَ مَوجُودُونَ وَمَعَ ذَلكَِ لَا تُشَاهِدُهم

 فالحَوْضُ مَوجُودٌ لَكنِ يَكُونُ مَنظُورًا وَمَحْسُوسًا وَمَلَمُوسًا إذَِا كَانَ يوَمُ القِيامَة 

( ٤١١شرح عقيدة أهل السنة والجماعة ص  ) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

4. À quel moment, les croyants boiront-ils du bassin du Prophète ? 

 

 

Le jour de la résurrection, les gens vont être jugés. 

Leurs actes, leurs feuillets et leurs propres personnes seront pesés. 

Puis le livre de chaque personne sera remis dans sa main droite pour les gens du bien et 

dans la main gauche pour les gens du mal. 

Ensuite, les gens passeront sur un pont au dessus de l’enfer que l’on appelle -le sirat- et 

que seuls les croyants pourront traverser. 

Alors ils se dirigeront vers le paradis. 

 

 

Une question se pose donc : à quel moment, les croyants boiront et profiteront du bassin 

du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) ? 

 

Les savants ont divergé à propos de cette question. 

 

La majorité des savants sont d’avis que le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et 

Son salut soient sur lui) est avant le sirat et avant le jugement. 

(Al Fissal Fil Milal Wal Ahwa de Ibn Hazm vol 4 p 115, Al Moustadrak ‘Ala Majmou’ Al 

Fatawa Li Cheikh Al Islam Ibn Taymiya vol 1 p 104, Charh Al ‘Aqida Tahawiya de l’imam 

Ibn Abi Al ‘Izz Al Hanafi p 227/228, Touhfatoul Ahwadhi de l’imam Al Moubarakfouri vol 7 

p 120/121, Charh Al ‘Aqida Tahawiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 1 p 316) 

 

 

Ces savants se basent tout d’abord sur le hadith suivant : 

 

 

D'après Abou Houreira (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient 

sur lui) a dit : « Alors que je serai debout (1), des gens que je reconnaitrai viendront et un 

homme (2) sortira entre moi et eux et dira : Venez ! 

Je dirai : Où ? 

Il répondra : Par Allah ! Vers le feu. 

Je dirai : Quelle est leur situation ? 

Il dira : Après ta mort, ils sont revenus sur leurs pas. 

Puis, d’autre gens que je reconnaitrai viendront et un homme sortira entre moi et eux et dira : 

Venez ! 

Je demanderai : Où ? 

Il répondra : Par Allah ! Vers le feu. 

Je dirai : Quelle est leur situation ? 

Il dira : Après ta mort, ils ont apostasié et sont revenus sur leurs pas. 

Je vois qu’il n’y a qu’un petit nombre parmi eux qui sera sauvé ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°6587) 

 

 

(1) C’est-à-dire au bord du bassin. 

 

 

(2) C’est-à-dire un ange qui sera chargé de cette tâche. 

(Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/474) 
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أنا قائم إذا زمرة حتىّ إذا  عن أبي هريرة رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : بينا 
 عرفتهم خرج رجل من بيني وبينهم فقال : هلم

 فقلت : أين ؟ 

 قال : إلى النار والله 

 قلت : وما شأنهم ؟

 قال : إنهّم ارتدوا بعدك على أدبارهم القهقرى 

 ثمّ إذا زمرة حتىّ إذا عرفتهم خرج رجل من بيني وبينهم فقال : هلم 
 فقلت : أين ؟ 

 قال : إلى النار والله 

 قلت : وما شأنهم ؟

 قال : إنهّم ارتدوا بعدك على أدبارهم القهقرى 

 فلا أراه يخلص منهم إلاّ مثل همل النَّعَم

( ٦٥٨٧رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 

 

 

Ce hadith montre que le bassin est avant le sirat. 

En effet, la personne qui aura pu traverser le sirat entrera dans le paradis et sera à l’abri du 

feu. Comment pourrait-elle donc être empêchée de boire dans le bassin et être amenée dans le 

feu ?! 

(Voir Al Bidaya Wa An Nihaya de l’imam Ibn Kathir vol 17 p 264, Fath Al Bari de l’imam Ibn 

Hajar 11/466) 

 

 

L’imam Al Qortobi (mort en 671 du calendrier hégirien) a dit : « Ce hadith authentique est 

une preuve claire que le bassin est à l’endroit où les gens seront stationnés avant le sirat. 

En effet, le sirat est un pont au dessus de la géhenne sur lequel on passe. 

Et celui qui le traverse est sauvé de l’enfer ». 

(Al Tadhkira Bi Ahwal Al Mawta Wa Oumour Al Akhira p 703) 

 

 

قال الإمام القرطبي : فهذا الحديث مع صحته أدل دليل على أن الحوض يكون في الموقف قبل  
 الصرّاط لْنّ الصرّاط إنمّا هو جسر على جهنمّ ممدود يجاز

 عليه فمن جاز عليه سَلِم من النَار 

( ٧٠٣التذكرة بأحوال الموتى وأمور الآخرة ص  ) 
 

 

Les savants qui sont de cet avis disent également que le fait que le bassin soit avant le sirat est 

plus cohérent en termes de sens. 

En effet, comme cela a été expliqué précédemment, après être sortis de leurs tombes et en 

attendant le jugement, les gens souffriront de la chaleur et de la soif et auront ainsi besoin de 

boire. 

(Al Tadhkira Bi Ahwal Al Mawta Wa Oumour Al Akhira de l’imam Al Qortobi p 703, Charh 

Al ‘Aqida Al Wassitiya de Cheikh ‘Otheimine vol 2 p 158) 

 

 

D’autres savants ont été d’avis que le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son 

salut soient sur lui) sera après le passage sur le sirat. 

 



 

 

Cet avis a, par exemple, été attribué à l’imam Al Boukhari (mort en 256 du calendrier 

hégirien) et c’est l’avis de Al Qadi ‘Iyad (mort en 544 du calendrier hégirien) et l’imam Ibn 

‘Assakir (mort en 571 du calendrier hégirien). 

(Voir Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/466, Ikmal Al Mou’lim Fi Fawaid Mouslim vol 7 p 

257, Tabyin Kadhib Al Mouftari de l’imam Ibn ‘Assakir p 305) 

 

 

Ces savants se basent tout d’abord sur un hadith dans lequel il est explicitement mentionné 

que le bassin est après le sirat. 

 

 

Il s’agit du hadith suivant :  

 

D’après Abou Razin Al ‘Ouqayli (qu’Allah l’agrée), le Prophète (que la prière d’Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « (…) Ils passeront sur un pont dans le feu. L’un d’eux sera brûlé 

par une braise et s’exclamera : Aie ! 

Ton Seigneur dira : C’était son moment. (*) 

C’est alors que, par Allah en étant vraiment assoiffés, vous apercevrez le bassin du Prophète 

(que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui)… ». 

(Rapporté par l’imam Ahmed dans son Mousnad n°16206 et par Ibn Abi ‘Assim dans Kitab 

As Sounna n°636) 

 

عن أبي رزين العقيلي رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : )...( فيسلكون جسراّ  
 من النار فيطأ أحدكم الجمر فيقول: حس؛ يقول ربك : أوانه 

  ألا فتطلعون على حوض الرسّول على أظمأ والله ناهلة
( وضعفه   ٦٣٦وابن أبي عاصم في كتاب السنة رقم  ١٦٢٠٦رواه الإمام أحمد في مسنده رقم 

والشيخ الْلباني في ظلال الجنة في تخريج   ٧١ص  ٥الإمام ابن كثير في البداية والنهاية ج 
 (السنة والشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق المسند

 

 

Mais la chaîne de transmission de ce hadith est faible comme l’ont dit l’imam Ibn Kathir dans 

Al Bidaya Wa Nihaya vol 5 p 71, Cheikh Albani dans Dhilal Al Janna Fi Takhrij As Sounna p 

289 et Cheikh Shou’ayb Arnaout dans sa correction du Mousnad. 

Ainsi, ce hadith ne peut donc pas servir d’argument. 

 

 

Ensuite, ils se basent également sur le hadith suivant : 

 

 

D'après Anas Ibn Malik (qu'Allah l'agrée) : J'ai demandé au Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) qu'il intercède pour moi le jour de la résurrection. 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit: « Je le ferai ». 

J'ai dit : Ô messager d'Allah ! Où devrai-je te chercher ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit: « D’abord cherche-moi 

vers le sirat ». 

J'ai dit : Que dois-je faire si je ne te trouve pas vers le sirat ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Cherche-moi vers la 

balance ». 

J'ai dit : Et si je ne te trouve pas vers la balance ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Cherche-moi vers le 

bassin car certes on ne peut pas me manquer dans chacun de ces trois endroits ». 

(Rapporté par Tirmidhi dans ses Sounan n°2433 qui l'a authentifié et il a également été 

authentifié par Cheikh Albani dans sa correction de Sounan Tirmidhi) 
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عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال : سألتُ النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ أن يشفعَ لي يومَ  
 القيامةِ 

 فقال : أنا فاعِلٌ 

 قلت : يا رسولَ اِلله ! فأين أطلبكَ ؟ 

 قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : اطلبني أولّ ما تطلبني على الصراطِ 

 قلت : فإن لم ألقكَ على الصراطِ ؟ 

 قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : فاطلبنِي عند الميزانِ 

عند الميزانِ ؟ قلت : فإن لم ألقكَ   

 قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : فاطلبنِي عند الحوضِ فإنيّ لا أْخطِئ هذه الثلاثَ المواطنَ 

( وحسنه وصححه الشيخ الْلباني في تحقيق سنن   ٢٤٣٣رواه الترمذي في سننه رقم 

 (الترمذي
 

 

Les savants qui ont adopté le premier avis ont répondu de trois manières à l’utilisation de ce 

hadith comme preuve. 

 

 

Tout d’abord, ils disent que ce hadith n’est pas authentique à cause de la présence, dans sa 

chaîne de transmission d’un homme dont le nom est Harb Ibn Maymoun. 

(Voir Ta’liqat Daraqoutni ‘Ala Al Majrouhin Li Ibn Hibban p 79, Mizan Al I’tidal de l’imam 

Dhahabi vol 1 p 470, Al Bidaya Wa Nihaya de l’imam Ibn Kathir vol 17 p 264) 

 

 

Ensuite, ils disent qu’il y a un problème dans les termes du hadith. 

En effet, le sens apparent du hadith est bien que le bassin est après le sirat mais il montre 

également que la balance est après le sirat or, comme y a fait allusion l’imam Ibn Kathir, 

aucun savant n’a dit que la balance est après le sirat. 

(Al Bidaya Wa Nihaya de l’imam Ibn Kathir vol 17 p 265) 

 

 

Enfin ce hadith va à l’encontre d’un hadith qui est authentique par consensus et qui montre 

que, dans l’au-delà, le premier endroit vers lequel les croyants rencontreront le Prophète (que 

la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) sera le bassin. 

 

 

D'après 'Abdallah Ibn Zayd (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit: « Vous rencontrerez certes après moi du - athara - . 

(*) 

Ainsi, vous devez patienter jusqu'à ce que vous me rencontriez auprès du bassin ». (2) 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°4330 et Mouslim dans son Sahih n°1061) 

 

 

(*) C'est-à-dire du - athara - de la part des gouverneurs. 

Les savants expliquent le terme - athara - comme étant du favoritisme envers certaines 

personnes et de l'injustice envers d'autres en ce qui concerne l'argent public. 

 

 

 

 



 

 

عن عبدالله بن زيد رضي الله عنهما قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : إنكّم سَتلْقوْن بعدي أثَرََةً  
 فاصبروا حتىّ تلَْقوْني على الحوضِ 

( ١٠٦١ومسلم في صحيحه رقم  ٤٣٣٠)رواه البخاري في صحيحه رقم   

  

 

En conclusion, le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) est 

avant le sirat. 

 

 

Et même en admettant que les deux hadiths précédents soient authentiques et induisent 

bien que le bassin est après le sirat, alors les savants ont dit qu’il faudrait alors jumeler 

entre les textes. 

 

 

Ils ont mentionné qu’il y aurait alors deux manières de jumeler entre eux : 

- soit en disant qu’il y aura deux bassins : un bassin avant le sirat et un autre après le 

sirat. 

(Al Tadhkira Bi Ahwal Al Mawta Wa Oumour Al Akhira de l’imam Al Qortobi p 702) 

 

Par contre, il faut signaler qu’il y a une certaine faiblesse dans cette réponse car aucun 

hadith n’explicite le fait qu’il existerait deux bassins et non pas un seul. 

(Voir Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/466) 

 

 

- soit en disant que le bassin est extrêmement grand et il peut ainsi s’étendre jusqu’après 

le sirat. 

(Zad Al Ma’ad de l’imam Ibn Al Qayim vol 3 p 682) 

 

 

Et après le sirat, les gens seront sauvés du feu et boiraient alors par plaisir et non plus 

par soif car, après avoir bu avant de passer sur le sirat, les gens ne ressentiront plus 

jamais aucune soif comme cela sera expliqué par la suite. 

(Charh Al ‘Aqida Safariniya de Cheikh ‘Otheimine p 479) 

 

 

Certains savants ont également dit qu’il est possible que des gens soient empêchés de 

boire du bassin avant le sirat à cause des péchés qu’ils avaient commis mais que le 

passage sur le sirat leur a permis d’être purifiés de ces péchés et il leur sera alors permis 

de boire du bassin après le sirat. 

(Al Tadhkira Bi Ahwal Al Mawta Wa Oumour Al Akhira de l’imam Al Qortobi p 711, 

Bahjatou Nathirin Wa Ayat Al Moustadilin de l’imam Mar’i Al Hanbali p 329, Lawami’ Al 

Anwar Al Bahiya de l’imam Safarini vol 2 p 195) 
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5. La forme du bassin du Prophète 

 

 

Le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) est carré. 

(Voir Charh Mishkat Al Massabih de l’imam At Tibi p 3515, AL Moufhim de l’imam Abou Al 

‘Abbas Al Qortobi vol 6 p 92, Ikmal Ikmal Al Mou’lim vol 6 p 107, Charh Al ‘Aqida 

Tahawiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 1 p 314, Charh Sahih Mouslim de Cheikh Al Etiopi 

vol 37 p 319) 

 

 

Il y a deux formulations dans les hadiths sur le bassin qui induisent cela : 

 

 

- La première est que, dans certains textes, il est stipulé que les côtés du bassin ont 

la même taille. 

 

 

D'après 'Abdallah Ibn ‘Abbas (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Mon bassin est aussi grand que la distance 

parcourue en un mois et ses côtés sont égaux. 

Ses récipients sont aussi nombreux que les étoiles du ciel. Son eau est plus blanche que la 

neige, plus sucrée que le miel et plus parfumée que le musc. 

Celui qui en boit une gorgée n’aura plus jamais soif ». 

(Rapporté par Tabarani dans Al Mou’jam Al Kabir n°11249 et authentifié par Cheikh ‘Abdel 

Qadir Al Arnaout dans sa correction de Al Bidaya Wa An Nihaya vol 17 p 249) 

 

 

عن عبدالله بن عباس رضي الله عنهما قال رسول الله صلى الله عليه وسلم : حوضي مسيرةُ  
شَهْرٍ زواياه سواء أكوابه عدد نجوم السّماء ماؤه أبيض من الثلّج وأحلى من العسل وأطيب من  

 المسك من شرب منه شَرْبةً لم يظمأ بعدها أبداً 
( وصححه الشيخ عبد القادر الْرناؤوط في تحقيق  ١١٢٤٩رواه الطبراني في المعجم الكبير رقم 

٢٤٩ص   ١٧البداية والنهاية ج  ) 
 

 

- La seconde est que, dans d’autres textes, il est mentionné que la longueur du 

bassin et sa largeur sont équivalentes. 

 

 
D'après Abou Dhar (qu'Allah l'agrée) : J’ai dit : Ô Messager d’Allah ! Comment sont les 

récipients du bassin ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Je jure par Celui qui 

détient l’âme de Muhammed dans Sa main ! Certes ses récipients sont plus nombreux que les 

étoiles et les astres dans le ciel dans une nuit sombre et sans nuages. 

Celui qui boit du bassin n’aura plus soif. 

Sa largeur est comme sa longueur. Elles sont comme la distance entre ‘Amman et Ayla. 

Son eau est plus blanche que le lait et plus sucrée que le miel ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2300) 

 
 
 



 

 

 عن أبي ذر رضي الله عنه قال : قلت : يا رسول الله ! ما آنية الحوض ؟ 

قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : والذي نفس محمّد بيده لآنيته أكثر من عدد نجوم  
السماء وكواكبها في الليلة المظلمة المصحية من شرب منه لم يظمأ عرضه مثل طوله ما بين  

 عمان إلى أيلة وماؤه أشد بياضاً من اللبن وأحلى من العسل 

( ٢٣٠٠رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
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6. La taille du bassin du Prophète 

 
 

Les textes montrent que la taille bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut 

soient sur lui) est égale à la distance qu’on parcourt en un mois de voyage à dos de 

chameau. 

 

 

D'après Jabir Ibn ‘Abdillah (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Le bassin est d’une distance d’un mois et ses côtés 

sont égaux. 

Ses récipients sont comme les étoiles du ciel. 

Il est plus parfumé que le musc, plus blanc que le lait. 

Celui qui boit du bassin n’aura plus jamais soif ». 

(Rapporté par l'imam Ahmed dans son Mousnad n°15121 et authentifié par l’imam Ibn Kathir 

dans Al Bidaya Wa Nihaya vol 17 p 242 ainsi que par Cheikh Shouayb Arnaout dans sa 

correction du Mousnad) 

 

 

عن جابر بن عبدالله رضي الله عنهما قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : الحوض مسيرة شهر  
وزواياه سواء وكيزانه مثل نجوم السّماء وهو أطيب ريحًا من المسك وأشد بياضًا من اللبّن من  

 شرب منه لم يظمأ بعده أبدًا

(   ١٧وصححه الإمام ابن كثير في البداية والنهاية ج  ١٥١٢١رواه الإمام أحمد في مسنده رقم 
وصححه أيضاً الشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق المسند ٢٤٢ص  ) 

 

 

Dans les hadiths authentiques, le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur 

lui) a pris beaucoup d’exemples pour illustrer cela. 

 

 

Nous allons citer deux hadiths à titre d’exemple : 

 

 

• D'après Anas Ibn Malik (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « La taille de mon bassin est comme la distance entre Ayla et 

San’a au Yémen. 

Il s’y trouve certes des récipients aussi nombreux que les étoiles du ciel ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°6580 et Mouslim dans son Sahih n°2303) 

 

 

عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : قدر حوضي كما بين أيلة  
 وصنعاء من اليمن وإن فيه من الْباريق كعدد نجوم السّماء

( ٢٣٠٣ومسلم في صحيحه رقم  ٦٥٨٠رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 
 

 

• D'après 'Abdallah Ibn ‘Omar (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la 

prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Ô vous les gens ! Je vais certes vous 

précéder auprès du bassin. 

Certes sa taille est comme la distance entre Koufa et la pierre noire. (1) 



 

 

Ses récipients sont aussi nombreux que les étoiles. 

Et j’ai certes vu des gens de ma communauté qui, lorsqu’ils s’approcheront de moi, 

des hommes viendront et les écarteront de moi. 

Puis, un autre groupe viendra et il leur sera fait la même chose ». 

Abou Bakr (qu’Allah l’agrée) a dit : Peut-être ferai-je partie d’eux ô Messager 

d’Allah ! 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Non. Ce sont des 

gens qui vont venir après vous et vont se perdre et revenir sur leurs pas ». (2) 

(Rapporté par Al Hakim dans son Moustadrak n°259 qui l'a authentifié selon les 

conditions de Boukhari et Mouslim et l'imam Dhahabi l'a approuvé. Il a également été 

authentifié par Cheikh Moqbil selon les conditions de Mouslim) 

 

 

(1) C’est-à-dire la pierre noire qui est à l’un des coins de la Ka’ba dans la mosquée Al Haram 

à La Mecque. 

 

 

(2) C’est-à-dire qu’ils délaisseront l’Islam comme cela sera expliqué plus loin avec la 

permission d’Allah. 

 

 

عن عبدالله بن عمر رضي الله عنهما قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : يا أيها الناس ! إنيّ فرط  
 لكم على الحوض وإن سعته ما بين الكوفة إلى الحجر الْسود وآنيته كعدد النجوم 

وإني رأيت أناسًا من أمّتي لمّا دنوا منيّ خرج عليهم رجل فمال بهم عني ثمّ أقبلت زمرة أخرى  
 ففُعِل بهم كذلك 

 ! فقال أبو بكر رضي الله عنه : لعليّ منهم يا نبي الله
 قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : لا ولكنهم قوم يخرجون بعدكم يضيعون ويمشون القهقرى 

( وصححه على شرط البخاري و مسلم ووافقه الذهبي   ٢٥٩رواه الحاكم في المستدرك رقم 
 (وصححه أيضاً الشيخ مقبل ولكن على شرط مسلم

 

 

Le sens voulu par ces hadiths est la démonstration de l’immensité du bassin. 

(Ikmal Al Mou’lim de l’imam Al Qadi ‘Iyad vol 6 p 259/260) 

 

 

L'imam Abou Al 'Abbas Al Qortobi (mort en 656 du calendrier hégirien) a dit : « Le Prophète 

(que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a parlé du bassin à de nombreuses reprises 

durant lesquelles il a mentionné ces différents termes afin de montrer qu’il s’agit d’une 

approximation et non d’une distance précise. 

Et tous ces termes induisent le fait que le bassin est grand, étendu et que ses côtés sont 

espacés. 

Il est possible que la cause pour laquelle il a mentionné ces différents endroits pour montrer la 

taille du bassin soit qu’il prenait en compte les gens à qui il s’adressait et qui connaissaient 

ces endroits. 

Ainsi, il s’adressait à chaque peuple en citant les endroits qu’il connaissait ». 

(Al Moufhim vol 6 p 92) 

 

العباس القرطبي : تحدّث النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ بحديث الحوض مراّت  قال الإمام أبو 
 عديدة وذكر فيها تلك الْلفاظ المختلفة إشعاراً بأن ذلك تقدير لا تحقيق 

 وكلها تفيد أنه كبير متسّع متباعد الجوانب والزوايا

ولعل سبب ذكره للجهات المختلفة في تقدير الحوض أنّ ذلك إنمّا كان بحسب من حضره ممّن 
 يعرف تلك الجهات فيخاطب كلّ قوم بالجهة التي يعرفونها

( ٩٢ص   ٦المفهم ج  ) 
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Il n’y a aucune contradiction entre ces hadiths qui ont été prononcés par le Prophète 

(que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) à des moments différents et en 

s’adressant à des personnes différentes. 

Il a ainsi pris des exemples que les gens qui étaient présents comprenaient. 

(Sahih Ibn Hibban vol 14 p 363, Al Bidaya Wa Nihaya de l’imam Ibn Kathir vol 17 p 265) 

 

 

L’imam Al Qortobi (mort en 671 du calendrier hégirien) a dit : « Certaines personnes ont 

pensé, à tort, qu’il y avait une contradiction entre les différentes distances mentionnées dans 

les hadiths sur le bassin. 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a mentionné le bassin à de 

nombreuses reprises en citant ces différentes distances car il s’est adressé à chaque groupe en 

fonction de ce qu’il connaissait comme distances et endroits. 

Il disait au gens du Cham : Entre Adhrouh et Jarba. 

Il disait aux gens du Yémen : Entre San’a et ‘Adan et ainsi de suite. 

Et parfois, il estimait la distance en fonction du temps nécessaire pour la parcourir en disant : 

la distance d’un mois. 

Le but étant de montrer aux gens qui étaient avec lui et connaissaient ces endroits qu’il s’agit 

d’un bassin grand et étendu, et que ses côtés sont espacés. 

Il a donc cité à chaque peuple les endroits qu’il connaissait ». 

(Al Tadhkira Bi Ahwal Al Mawta Wa Oumour Al Akhira p 706) 

 

 

قال الإمام القرطبي : ظن بعض الناّس أن هذه التحديدات في أحاديث الحوض اضطراب اختلاف  
 وليس كذلك

وإنمّا تحدّث النبي صلىّ الله عليه وسلمّ بحديث الحوض مراّت عديدة وذكر فيها تلك الْلفاظ  
ضعها المختلفة مخاطباً لكل طائفة بما كانت تعرف من مسافات موا  

 فيقول لْهل الشام ما بين أذرح وجربا ولْهل اليمن من صنعاء إلى عدن وهكذا

 وتارة أخرى يقدر بالزمان فيقول : مسيرة شهر

والمعنى المقصود أنهّ حوض كبير متسع الجوانب والزوايا فكان ذلك بحسب من حضره ممّن 
 يعرف تلك الجهات فخاطب كلّ قوم بالجهة التي يعرفونها

( ٧٠٦التذكرة بأحوال الموتى وأمور الآخرة ص  ) 
 

 

Il est à noter qu’il y a certains hadiths qui mentionnent des distances entre deux villes 

dont le parcours ne nécessite que la moitié d’un mois à dos de chameaux. 

 

Voici, à titre d’exemple, deux hadiths sur cela : 

 

 

• D'après Haritha Ibn Wahb Al Khouza’i (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Mon bassin est aussi grand que la distance 

entre San’a et Médine ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°6592 et Mouslim dans son Sahih n°2298) 

 

عن حارثة بن وهب الخزاعي رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : حوضي ما بين  
 صنعاء والمدينة

( ٢٢٩٨ومسلم في صحيحه رقم  ٦٥٩٢رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 
 



 

 

 

D'après Thawban (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur 

lui) a dit : « Mon bassin est comme la distance entre ‘Adan et ‘Amman. 

Il est plus blanc que le lait, plus sucré que le miel et plus parfumé que le musc. 

Ses récipients sont comme les étoiles du ciel. 

Celui qui boit du bassin n’aura absolument plus jamais soif ». 

(Rapporté par Ibn Abi 'Assim dans Kitab As Sounna n°706  et authentifié par Cheikh Albani 

dans Dhilal Al Janna Fi Takhrij As Sounna) 

 

 

عن ثوبان رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : حوضي كما بين عدن إلى عمان  
أشد بياضاً من اللبن وأحلى من العسل وأطيب رائحة من المسك اكوابه كنجوم السماء من  

 شرب منه شربة لم يظمأ بعدها أبداً 

( وصححه الشيخ الْلباني في ظلال الجنة في   ٧٠٦رواه ابن أبي عاصم في كتاب السنة رقم 
 (تخريج كتاب السنة

 

Comment pouvons-nous jumeler entre les textes qui mentionnent des distances 

approximativement parcourues en un mois et ceux qui mentionnent des distances que 

l’on parcourt en la moitié d’un mois ? 

 

 

Les savants ont expliqué que cela est à comprendre par la différence de vitesse de voyage 

des gens à dos de chameau. 

Certains sont chargés tandis que d’autres non. 

Certains chameaux sont plus vigoureux que d’autres etc. Ainsi la vitesse de voyage n’est 

pas la même. 

(Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 11/472, Charh Sahih Mouslim de Cheikh Al Etiopi vol 37 p 

327) 
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7. La description de l’eau du bassin du Prophète 

 

 

Le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) provient d’un 

fleuve du paradis dont le nom est le Kawthar. 

(Voir le document suivant : ) 

 

 

D’après Anas Ibn Malik (qu’Allah l’agrée) : Un jour, alors que le Prophète (que la prière 

d’Allah et Son salut soient sur lui) était parmi nous, il s’endormit un court moment puis il leva 

la tête en souriant. 

Nous avons dit : Qu’est-ce qui t’a fait rire ô Messager d’Allah ? 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Il vient de m’être révélé 

une sourate ». 

Alors le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a récité : ‘Bismillahi 

Rahmani Rahim / Inna A’taynakal Kawthar / Fassalli Li Rabbika Wan Har / Inna Chani’aka 

Houwal Abtar‘ . 

Puis, il a dit : « Savez-vous ce qu’est le Kawthar ? ». 

Nous répondîmes : Allah et Son Messager sont plus savants. 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « C’est un fleuve dans le 

paradis que mon Seigneur m’a promis et dans lequel se trouve beaucoup de bien. Il a un 

bassin auprès duquel se rendra ma communauté le jour de la résurrection. 

Ses récipients sont aussi nombreux que les étoiles ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°400 et les termes sont ceux de Abou Daoud dans ses 

Sounan n°4747) 

 

 

عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال : بينا رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ ذات يوم بين أظهرنا  
 إذ أغفى إغفاءة ثمّ رفع رأسه متبسّمًا فقلنا : ما أضحكك يا رسول الله ؟ 

نزلِتَ عليّ آنفا سورة فقرأ : بسم الله الرحمن الرحيم /   
ُ
قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : أ

 إنا أعطيناك الكوثر / فصل لربك وانحر / إن شانئك هو الْبتر
 ثمّ قال : أتدرون ما الكوثر ؟

 فقلنا : الله ورسوله أعلم 

قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : فإنهّ نهر وعدنيه ربيّ في الجنةّ وعليه خير كثير عليه  
 حوض تردّ عليه أمتيّ يوم القيامة آنيته عدد الكواكب

( ٤٧٤٧اللفظ لْبي داود في سننه رقم  ٤٠٠رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 

 

 

L’eau de ce fleuve arrive dans le bassin par deux canaux dont l’un est en or et l’autre est 

en argent. 

 

 

• D'après Abou Dhar Al Ghifari (qu'Allah l'agrée) : J’ai dit : Ô Messager d’Allah ! Quels 

sont les récipients du bassin ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Je jure par Celui 

qui détient l’âme de Muhammed dans Sa main ! Certes ses récipients sont plus 

nombreux que les étoiles dans le ciel dans une nuit sombre et sans nuage. 

Ce sont les récipients du paradis. 

Celui qui boit dans ces récipients n’aura plus jamais soif. 



 

 

Ce bassin est alimenté par deux canaux venants du paradis. 

Celui qui y boit n’aura plus jamais soif. 

Sa largeur est équivalente à sa longueur, comme la distance entre ‘Amman et Ayla. 

Son eau est plus blanche que le lait et plus sucrée que le miel ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2300) 

 

 

 عن أبي ذر الغفاري رضي الله عنه قال : قلت : يا رسول الله ! ما آنية الحوض ؟ 

قال رسول الله صلى الله عليه وسلمّ : والذي نفس محمّد بيده لآنيته أكثر من عدد نجوم  
ما  السّماء وكواكبها ألا في الليلة المظلمة المصحية آنية الجنة من شرب منها لم يظمأ آخر

عليه يشخب فيه ميزابان من الجنة من شرب منه لم يظمأ عرضه مثل طوله ما بين عمان إلى  
 أيلة ماؤه أشد بياضا من اللبن وأحلى من العسل 

( ٢٣٠٠رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 

 

 

• D'après Abou Barza Al Aslami (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) a dit  à propos du bassin : « Deux canaux qui viennent du 

paradis s’y jettent, l'un est en or et l'autre en argent ». 

(Rapporté par Tabarani et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Targhib Wa Tarhib 

n°3621) 

 

 

عن أبي برزة الْسلمي رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : ما بين ناحيتي  
حوضي كما بين أيلة إلى صنعاء مسيرة شهر عرضه كطوله فيه مرزابان ينبعثان من الجنةّ من  

 ورق وذهب أبيض من اللبّن وأبرد من الثلّج فيه أباريق عدد نجوم السّماء 

( ٣٦٢١رواه الطبراني وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب والترهيب رقم  ) 
 

 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a décrit à sa communauté 

la couleur, l’odeur, le goût et la fraîcheur de son eau. 

 

 

Tout d’abord, il nous a informés que son eau est très blanche et il a utilisé pour cela trois 

formulations différentes : 

- Elle est plus blanche que le lait 

- Elle est plus blanche que l’argent 

- Elle est plus blanche que la neige. 

 

 

• D'après Abou Sa'id Al Khoudri (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) a dit : « Certes j'aurai un bassin dont l'étendue est comme la 

distance entre la Ka'ba et Bayt Al Maqdis. (*) 

Il est aussi blanc que le lait… ». 

(Rapporté par Ibn Maja et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Targhib Wa Tarhib 

n°3622) 

 

 

(*) La Ka’ba se situe dans la mosquée Al Haram à La Mecque. 

Bayt Al Maqdis est la mosquée Al Aqsa à Jérusalem en Palestine. 
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عن أبي سعيد الخدري رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : إنّ لي حوضًا ما 

 بين الكعبة وبيت المقدس أبيض مثل اللبن آنيته كعدد النجّوم وإني لْكثر الْنبياء تبعًا يوم القيامة 

( ٣٦٢٢رواه ابن ماجه وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب والترهيب رقم  ) 

 

 

• D’après ‘Abdallah Ibn ‘Amr (qu’Allah les agrée lui et Son père), le Prophète (que la 

prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit à propos du bassin : « (…) Son eau est 

plus blanche que l’argent et celui qui en boit une fois n’aura plus jamais soif ». 

(Rapporté par l'imam Ahmed dans son Mousnad n°6514 et authentifié par Cheikh 

Ahmed Chakir ainsi que par Cheikh Shouayb Arnaout dans leurs corrections 

respectives du Mousnad) 

 
 

عن عبدالله بن عمرو رضي الله عنهما قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : ألا إنّ موعدكم  
حوضي عرضه وطوله واحد وهو كما بين أيلة ومكة وهو مسيرة شهر فيه مثل النجوم أباريق  

 شرابه أشد بياضًا من الفضة من شرب منه مشربًا لم يظمأ بعده أبدا

( وصححه الشيخ أحمد شاكر في تحقيق   ٦٥١٤الإمام أحمد في مسنده رقم رواه 
 (المسند وصححه أيضاً الشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق المسند

 
 

• D'après Abou Houreira (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit à propos du bassin : « (…) Il est plus blanc que la neige, plus 

sucré que le miel et ses récipients sont plus nombreux que les étoiles. 

J’écarterai certes des gens de lui comme un homme écarte les chameaux des gens de 

son bassin ». 

Ils ont dit : Ô Messager d’Allah ! Nous reconnaîtras-tu ce jour-là ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Oui. Vous aurez 

un signe qu’aucune autre communauté n’aura. Vous vous présenterez à moi avec des 

traces brillantes sur les membres lavés durant les ablutions ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°247) 

 

 

عن أبي هريرة رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : إن حوضي أبعد من أيلة من  
 عدن لهو أشد بياضًا من الثلّج وأحلى من العسل باللبّن ولآنيته أكثر من عدد النجّوم 

 وإني لْصدّ الناّس عنه كما يصد الرجّل إبل الناّس عن حوضه 

 قالوا : يا رسول الله ! أتعرفنا يومئذ ؟ 

قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : نعم لكم سيمًا ليست لْحد من الْمم تردون عليّ غرًّا  
 محجلين من أثر الوضوء 

( ٢٤٧رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
 

Ensuite, le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit que son odeur 

est l’odeur du musc. 

 

D'après 'Abdallah Ibn ‘Amr (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Mon bassin est aussi grand que la distance 

parcourue en un mois. 

Son eau est plus blanche que le lait. Son odeur est plus parfumée que le musc… ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°6579 et Mouslim dans son Sahih n°2292) 



 

 

 

عن عبدالله بن عمرو رضي الله عنهما قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : حوضي مسيرة شهر 
ماؤه أبيض من اللبّن وريحه أطيب من المسك وكيزانه كنجوم السّماء من شرب منها فلا يظمأ 

 أبدًا
( ٢٢٩٢صحيحه رقم ومسلم في  ٦٥٧٩رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 

 

 

Troisièmement, le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a décrit son 

eau comme étant plus sucrée que le miel. 

 

 

D'après Houdheyfa Ibn Al Yaman (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « (…) Son eau est plus sucrée que le miel, plus blanche que le lait, 

plus froide que la neige et plus parfumée que le musc… ». 

(Rapporté par l'imam Ahmed dans son Mousnad n°23317 et authentifié par Cheikh Shouayb 

Arnaout dans sa correction du Mousnad) 

 

 

عن حذيفة بن اليمان رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : بينَ حَوْضِي كما بين 
مَاءِ ماؤُهُ أحلى من العَسَلِ وأشَدُّ   بياضاً من اللبّن وأبرد من  أيَلةََ ومُضَرَ آنيِتَُه أكَثر عَدَدِ نُجُومِ السَّ

 الثلّج وأطيب ريحاً من المسك مَن شَرِبَ منه لم يظمأ بعده
( وصححه الشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق   ٢٣٣١٧رواه الإمام أحمد في مسنده رقم 

 (المسند
 

 

Enfin, le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit que son eau est 

plus fraîche que la neige. 

 
 
D'après ‘Abdallah Ibn ‘Omar (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Mon bassin est comme la distance entre ‘Adan et 

‘Amman. 

Il est plus froid que la neige et plus sucré que le miel. 

Son odeur est plus parfumée que le musc. 

Ses récipients sont comme les étoiles du ciel. 

Celui qui en boit une gorgée n'aura après elle plus jamais soif ». 

(Rapporté par Ahmed et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Targhib Wa Tarhib n°3616) 

 

 

عن عبدالله بن عمر رضي الله عنهما قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : حوضي كما بين 
عدن وعمان أبرد من الثلّج وأحلى من العسل وأطيب ريًا من المسك أكوابه مثل نجوم السّماء 

 من شرب منه شربة لم يظمأ بعدها أبدًا

( ٣٦١٦رواه أحمد وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب والترهيب رقم  ) 
 
 

Ainsi, l’eau du bassin est agréable par son goût, son odeur et son aspect visuel. 

(Charh ‘Aqida Ahl Sounna Wal Jama’a de Cheikh ‘Otheimine p 142) 
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8. Les récipients du bassin du Prophète 

 

 

Les récipients qui seront utilisés pour boire l’eau du bassin seront les récipients du 

paradis. 

 
D'après Abou Dhar Al Ghifari (qu'Allah l'agrée) : J’ai dit : Ô Messager d’Allah ! Quels sont 

les récipients du bassin ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Je jure par Celui qui 

détient l’âme de Muhammed dans Sa main ! Certes ses récipients sont plus nombreux que les 

étoiles dans le ciel dans une nuit sombre et sans nuage. 

Ce sont les récipients du paradis… ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2300) 

 

 

 عن أبي ذر الغفاري رضي الله عنه قال : قلت : يا رسول الله ! ما آنية الحوض ؟ 

قال رسول الله صلى الله عليه وسلمّ : والذي نفس محمّد بيده لآنيته أكثر من عدد نجوم  
السّماء وكواكبها ألا في الليلة المظلمة المصحية آنية الجنة من شرب منها لم يظمأ آخر ما 

عليه يشخب فيه ميزابان من الجنة من شرب منه لم يظمأ عرضه مثل طوله ما بين عمان إلى  
 أيلة ماؤه أشد بياضا من اللبن وأحلى من العسل 

( ٢٣٠٠رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 

 

 

Ainsi, ces récipients sont en or et en argent. 

 
D'après Anas Ibn Malik (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « (…) On y voit des récipients d'or et d'argent aussi nombreux que les 

étoiles dans le ciel ou plus nombreux encore ». 

(Rapporté par Ahmed et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Al Jami n°5592) 

 

عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : ما بين ناحيتي حوضي 

 كما بين صنعاء و المدينة أو كما بين المدينة و عمان

والفضة كعدد نجوم السّماء أو أكثرتُرَى فيه أباريق الذهب   

( ٥٥٩٢رواه أحمد وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الجامع رقم  ) 

 
Dans les textes authentiques, le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur 

lui) a comparé les récipients du bassin aux étoiles dans le ciel. 

 
D'après 'Abdallah Ibn ‘Amr (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Mon bassin est de la distance parcourue en un 

mois. 

Son eau est plus blanche que le lait. Son odeur est plus parfumée que le musc. 

Et ses récipients sont comme les étoiles du ciel. 

Celui qui boit du bassin n’aura plus jamais soif ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°6579 et Mouslim dans son Sahih n°2292) 



 

 

 

 

وسلمّ : حوضي مسيرة شهر عن عبدالله بن عمرو رضي الله عنهما قال النبّي صلىّ الله عليه 
ماؤه أبيض من اللبّن وريحه أطيب من المسك وكيزانه كنجوم السّماء من شرب منها فلا يظمأ 

 أبدًا
( ٢٢٩٢ومسلم في صحيحه رقم  ٦٥٧٩رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 

 
 
Les savants ont expliqué que cette comparaison est à comprendre de deux manières. 

La première est que les récipients du bassin sont aussi nombreux que les étoiles dans le 

ciel pendant une nuit sombre et sans nuage. 

La seconde est que les récipients du bassin sont beaux et lumineux comme le sont les 

étoiles dans le ciel. 

(‘Omdatoul Qari Charh Sahih Al Boukhari de l’imam Al ‘Ayni vol 23 p 214, Irchad As Sari 

Charh Sahih Al Boukhari de l’imam Al Qastalani vol 9 p 338, Charh Al ‘Aqida Safariniya de 

Cheikh ‘Otheimine p 479, Charh Al ‘Aqida Tahawiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 1 p 348) 

 

 

Ces deux éléments sont explicites dans certains hadiths. 

 

 

Tout d’abord, le fait que les récipients du bassin sont aussi nombreux que les étoiles dans le 

ciel : 

 

 

D'après Anas Ibn Malik (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « Le nombre des récipients du bassin est comme le nombre des étoiles 

dans le ciel ». 

(Rapporté par Abou Bakr Ibn Abi Daoud dans Kitab Al Ba’th n°39 et authentifié par Cheikh 

Albani dans Sahih Al Jami n°3991) 

 

 

عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : عدد أنية الحوض كعدد 
 نجوم السّماء 

( وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الجامع  ٣٩رواه أبو بكر بن أبي داود في كتاب البعث رقم 
٣٩٩١رقم  ) 

 

 

Il a même été rapporté que le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a 

insisté et souligné l’importance de cet élément en jurant à son propos. 

(Charh Mouslim de l’imam Nawawi vol 15 p 56) 

 

 

D'après Abou Dhar (qu'Allah l'agrée) : J’ai dit : Ô Messager d’Allah ! Comment sont les 

récipients du bassin ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Je jure par Celui qui 

détient l’âme de Muhammed dans Sa main ! Certes ses récipients sont plus nombreux que les 

étoiles et les astres dans le ciel dans une nuit sombre et sans nuages… ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2300) 

 
 

 عن أبي ذر رضي الله عنه قال : قلت : يا رسول الله ! ما آنية الحوض ؟ 

قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : والذي نفس محمّد بيده لآنيته أكثر من عدد نجوم  
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السماء وكواكبها في الليلة المظلمة المصحية من شرب منه لم يظمأ عرضه مثل طوله ما بين  
العسل عمان إلى أيلة وماؤه أشد بياضاً من اللبن وأحلى من   

( ٢٣٠٠رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
 

 

Ensuite, le fait que les récipients du bassin sont lumineux comme les étoiles dans le ciel : 

 

 

D'après Jabir Ibn Samoura (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « (…) C’est comme si les récipients qui s’y trouvent étaient des étoiles ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2305) 

 
 
عن جابر بن سمرة رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : ألا إنيّ فرط لكم على  

 الحوض وإن بعد ما بين طرفيه كما بين صنعاء وأيلة كأن الْباريق فيه النجوم 
( ٢٣٠٥رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

9. Qui sont les gens qui ne pourront pas accéder au bassin du Prophète ? 

 
 

Il y a des gens qui, le jour de la résurrection, ne pourront pas profiter du bassin du 

Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui). 

 

 

• D'après Houdheyfa Ibn Al Yaman (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah 

et Son salut soient sur lui) a dit : « Des gens vont se présenteront à mon bassin mais ils 

seront empêchés de parvenir jusqu’à moi ». 

(Rapporté par Ibn Abi 'Assim dans Kitab As Sounna n°761 et authentifié par Cheikh 

Albani dans Dhilal Al Janna Fi Takhrij As Sounna) 

 

 

عن حذيفة بن اليمان رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : ليَرِدَنَّ على حوضي  
 أقوامٌ يُخْتَلجَونَ دوني

( وصححه الشيخ الْلباني في ظلال الجنة في   ٧٦١رواه ابن أبي عاصم في كتاب السنة رقم 
 (تخريج كتاب السنة

 
 

• D'après Jabir Ibn ‘Abdillah (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la 

prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Je serai votre éclaireur. Si vous ne me 

trouvez pas alors je serai auprès du bassin. 

Et la taille du bassin est comme la distance entre Ayla et La Mecque. 

Des hommes et des femmes viendront mais ils n’en goûteront strictement rien ». 

(Rapporté par l'imam Ahmed dans son Mousnad n°15120 et authentifié par Cheikh 

Shouayb Arnaout dans sa correction du Mousnad) 

 
 

عن جابر بن عبدالله رضي الله عنهما قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : أنا فرطكم بين أيديكم  
 فإن لم تجدوني فأنا على الحوض والحوض قدر ما بين أيلة إلى مكة 

 وسيأتي رجال ونساء فلا يذوقون منه شيئًا 

( وصححه الشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق   ١٥١٢٠رواه الإمام أحمد في مسنده رقم 
 (المسند

 
 

• D'après Anas Ibn Malik (qu'Allah l’agrée lui), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « Des gens vont se rendre au bassin avec les lèvres sèches 

mais ils n’en goûteront pas une seule goutte ». 

(Rapporté par Al Bayhaqi et authentifié par l’imam Ibn Hajar dans Fath Al Bari 

11/476) 

 
 
 

عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : سيأتي قوم الحوض ذابلة  
 شفاههم لا يطعمون منه قطرة

( ٤٧٦/١١رواه البيهقي وحسنه الحافظ ابن حجر في فتح الباري  ) 
 

 
Les textes mentionnent que le changement au niveau religieux et l’innovation religieuse 

sont la cause du fait que ces gens seront repoussés du bassin. 
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• D'après Abou Sa’id Al Khoudri (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) a dit : « Je vous précéderai auprès du bassin. 

Celui qui accède au bassin boira de son eau et celui qui boit n’aura absolument plus 

jamais soif. 

Des gens que je reconnaîtrai (*) et me reconnaîtront viendront auprès de moi mais on 

les empêchera d’arriver à moi. 

Je vais dire : Ils font partie de moi. 

Il sera dit : Certes tu ne sais pas ce qu’ils ont changé après toi. 

Alors je répondrai : Que ceux qui ont changé après moi soient éloignés ! Qu’ils soient 

éloignés ! ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°7050) 

 

 

(*) D’autres hadiths montrent qu’il les reconnaîtra soit parce qu’il les a connus ici-bas, soit 

parce qu’il les reconnaîtra à cause des traces des ablutions. 

 
 

عن أبي سعيد الخدري رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : أنا فرطكم على 
 الحوض فمن ورده شرب منه ومن شرب منه لم يظمأ بعده أبدًا

 ليرد علي أقوام أعرفهم ويعرفوني ثم يحال بيني وبينهم فأقول : إنهم مني
 فيُقَال : إنكّ لا تدري ما بدّلوا بعدك

 فأقول : سحقا سحقا لمن بدّل بعدي

( ٧٠٥٠رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 
 
 

• D'après Oum Salama (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « Je vous précéderai auprès du bassin. 

Prenez garde à ce qu’une personne vienne et soit éloignée de moi comme est éloigné le 

chameau égaré. (*) 

Je demanderai : Pourquoi cela ? 

Il sera dit : Certes tu ne sais pas ce qu’ils ont innové après toi. 

Alors je répondrai : Qu’ils soient éloignés ! ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2295) 

 
 

(*) C’est-à-dire de la même manière que les propriétaires d’un bassin ne laissent boire dans 

leur bassin que leurs propres chameaux et ils ne laissent pas boire le chameau égaré. 

 
 

عن أم سلمة رضي الله عنها قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : إني لكم فرط على الحوض  
 فإياي لا يأتين أحدكم فيذب عني كما يذب البعير الضال فأقول : فيم هذا ؟ 

 فيُقَال : إنكّ لا تدري ما أحدثوا بعدك

 فأقول : سحقًا 

( ٢٢٩٥رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
 
 

 

 



 

 

Ainsi, les savants ont expliqué qu’il y a trois types de personnes qui sont concernées par 

cela : 

(Al Tadhkira Bi Ahwal Al Mawta Wa Oumour Al Akhira p 703, Charh Sahih Mouslim de 

l’imam Nawawi hadith n°2304, Charh Al ‘Aqida Tahawiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 1 

p 317) 

 

 

Tout d’abord, cela concerne les gens qui ont apostasié et sont sortis de l’Islam ainsi que 

les hypocrites qui montraient l’Islam en apparence mais qui étaient en réalité des 

mécréants. 

 

 

D'après Asma Bint Abi Bakr (qu'Allah l'agrée elle et son père), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Alors que je serai auprès du bassin, je regarderai 

ceux d’entre vous qui se présenteront à moi. 

Des gens vont être empêchés de venir à moi et je dirai : Ô Seigneur ! Ils font partie de moi et 

de ma communauté. 

Il sera dit : Ne sais-tu pas ce qu’ils ont fait après toi ? Par Allah ! Ils n’ont pas cessé de revenir 

sur leurs pas ». (*) 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°6579 et Mouslim dans son Sahih n°2292) 

 

 

(*) Et dans certains hadiths, les termes sont : ‘Ils ont apostasié après toi’ 

(Voir Sahih Boukhari, hadith n°6587) 

 

 

عن أسماء بنت أبي بكر رضي الله عنها قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : إنيّ على الحوض  
يردّ عليّ منكم وسيؤخذ أناس دوني فأقول : يا رب ! مني ومن أمّتيحتىّ أنظر من   

  فيُقَال : أما شعرت ما عملوا بعدك ؟ والله ما برحوا بعدك يرجعون على أعقابهم
( ٢٢٩٢مسلم في صحيحه رقم  ٦٥٧٩رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 

 

 

L’imam Al Qortobi (mort en 671 du calendrier hégirien) a dit : « Nos savants, qu’Allah leur 

fasse miséricorde, ont dit que toute personne qui apostasie de la religion d’Allah ou innove 

dans la religion ce qu’Allah n’agrée pas et ne permet pas sera parmi les gens qui seront 

repoussés et éloignés du bassin… ». 

(Al Tadhkira Bi Ahwal Al Mawta Wa Oumour Al Akhira p 710) 

 

 

قال الإمام القرطبي : قال علماؤنا رحمة الله عليهم : كل من ارتد عن دين الله أو أحدث فيه ما لا  
 يرضاه الله ولم يأذن به الله فهو من المطرودين عن الحوض المبعدين عنه 

( ٧١٠التذكرة بأحوال الموتى وأمور الآخرة ص  ) 
 
 

L’imam Nawawi (mort en 676 du calendrier hégirien) a dit : « Certains savants ont dit que les 

gens qui seront repoussés du bassin seront les hypocrites et les apostats… ». 

(Charh Sahih Mouslim vol 3 p 136) 

 
 

  قال الإمام النووي : قيل أن مراد من هؤلاء المنافقون والمرتدون
( ١٣٦ص   ٣شرح صحيح مسلم ج  ) 
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Deuxièmement, cela concerne les gens qui ont innové dans la religion. 

(Voir Charh Al ‘Aqida Tahawiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 1 p 323) 

 

D'après Anas Ibn Malik (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « Il y a deux groupes de ma communauté qui ne viendront pas à moi près 

du bassin et n’entreront pas au paradis : les qadaria (2) et les mourjia ». (3) 

(Rapporté par Tabarani et authentifié par Cheikh Albani dans la Silsila Sahiha vol 6 p 565) 

 

 

(1) C'est une secte qui renie le destin qu'Allah a décrété. Ils ont été nommé ainsi car en arabe 

le destin se dit Al Qadar / القدر 
 

 

(2) C'est une secte dont la croyance est que les péchés ne nuisent en rien à leur auteur à partir 

du moment où il est musulman car selon eux les actes d'obéissance à Allah ne font pas partie 

de la foi. 

Ils ont été nommés ainsi car selon eux Allah a éloigné d'eux le châtiment pour leurs péchés. 

 

عن أنس بن مالك رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ:  صنفان من أمّتي لا يرداّن  

 عليّ الحوض ولا يدخلان الجنةّ : القدرية والمرجئة

( ٥٦٥ص   ٦رواه الطبراني وصححه الشيخ الْلباني في السلسلة الصحيحة ج  ) 

 

 

L'imam Safarini (mort en 1188 du calendrier hégirien) a dit : « Ainsi, de manière générale, 

ceux qui ont menti sur Allah et sur Son Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur 

lui) en innovant dans la religion comme les Rawafids (1) et les Khawarijs (2) et les autres 

groupe des Gens des passions et des innovations qui égarent font partie de ceux qui seront 

repoussés du bassin ». 

(Lawami’ Al Anwar Al Bahiya vol 2 p 197) 

 

 

(1) Ce sont les chiites extrémistes. 

 

 

(2) Il s'agit d'une secte égarée dont les principales caractéristiques sont le fait de rendre 

mécréants les musulmans qui commettent des grands péchés et la rébellion contre les 

gouverneurs musulmans. 

Les savants contemporains disent que les groupes égarés Al Qaida et Daech qui se nomment 

injustement - état islamique - sont des groupes de Khawarijs. 

 

 

قال الإمام السفاريني : الحاصل أن من الذين يذادون عن الحوض جنس المفترين على الله  
تعالى وعلى رسوله صلىّ الله عليه وسلمّ من المحدثين في الدين من الرّوافض والخوارج  

 وسائر أصحاب الاهواء والبدع المضلة

( ١٩٧ص   ٢لوامع الْنوار البهية ج  ) 
 

 

 



 

 

Remarque : Il est possible de consulter le document suivant pour connaître la définition de 

l’innovation religieuse et des explications la concernant : 

 

https://www.hadithdujour.com/coran/L-innovation-religieuse.pdf 

 

 

Troisièmement, cela concerne des gens qui ont commis des grands péchés. 

(Voir Fath Al Bari de l’imam Ibn Hajar 13/4, Charh Al ‘Aqida Tahawiya de Cheikh Saleh Al 

Cheikh vol 1 p 325) 

 

 

D'après Jabir Ibn ‘Abdillah (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit à Ka'b Ibn Oujra (qu’Allah l’agrée) : « Qu'Allah te 

préserve de la gouvernance des insensés ». 

Il a dit: Qu'est-ce que la gouvernance des insensés ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Ce sont des dirigeants 

qui viendront après moi. Ils ne prendront pas ma guidée comme guidée et ne prendront pas ma 

sounna comme sounna. 

Celui qui les rend véridiques dans leur mensonge et les aide dans leur injustice alors ceux-là 

ne font pas partie de moi et je ne fais pas partie d'eux et ils n’accéderont pas à mon bassin. 

Et celui qui ne les rend pas véridiques dans leur mensonge et ne les aide pas dans leur 

injustice alors ceux-là font partie de moi et je fais partie d'eux et ils accéderont à mon bassin. 

Ô Ka'b Ibn Oujra ! Le jeûne est une protection (1), l'aumône éteint les péchés et la prière est 

un rapprochement. (2) 

Ô Ka'b Ibn Oujra ! Au matin, les gens sont de deux catégories : certains rachètent leurs 

propres personnes et les affranchissent et d'autres vendent leurs propres personnes et les font 

tomber en perdition ». (3) 

(Rapporté par Ahmed et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Targhib Wa Tarhib n°2242) 

 

 

(1) C’est-à-dire que le jeûne est une protection contre les péchés et contre le châtiment divin. 

 

 

(2) C’est-à-dire que la prière est un acte pieux qui permet à la personne de se rapprocher 

d’Allah. 

 

 

(3) C’est-à-dire en fonction de leurs bonnes ou de leurs mauvaises actions, les gens sont dans 

la première ou dans la seconde catégorie. 

 

 

عن جابر بن عبدالله رضي الله عنهما قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ لكعب بن عجرة رضي الله  
 عنه : أعاذك الله من إمارة السّفهاء 

 قال : وما إمارة السفهاء ؟ 

قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : أمراء يكونون بعدي لا يهتدون بهديي ولا يستنون بسنتي 
يردوّن على فمن صدّقهم بكذبهم وأعانهم على ظلمهم فأولئك ليسوا منيّ ولست منهم ولا 

 حوضي

ومن لم يصدّقهم بكذبهم ولم يعنهم على ظلمهم فأولئك منيّ وأنا منهم وسيردوّن على 
 حوضي

 يا كعب بن عجرة ! الصيام جنةّ والصدّقة تطفئ الخطيئة والصلّاة قربان 
 يا كعب بن عجرة ! الناّس غاديان فمبتاع نفسه فمعتقها وبائع نفسه فموبقها

( ٢٢٤٢رواه أحمد وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب والترهيب رقم  ) 
 

https://www.hadithdujour.com/coran/L-innovation-religieuse.pdf
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L’imam Ibn ‘Abdel Bar (mort en 463 du calendrier hégirien) a dit : « Toute personne qui 

innove dans la religion fait partie des ceux qui seront repoussés du bassin comme les 

Khawarijs, les Rawafids et les autres groupes des gens des passions. 

C’est également le cas des injustes, ceux qui sont allés loin dans l’iniquité, qui cachent la 

vérité et pratiquent ouvertement les grands péchés. 

Nous craignons pour tous ces gens qu’ils fassent partie de ceux qui sont visés par cela ». 

(Charh Sahih Mouslim de l’imam Nawawi vol 3 p 137) 

 

 

قال الإمام ابن عبد البر : كلّ من أحدث في الدّين فهو من المطرودين عن الحوض كالخوارج  
 والروافض وسائر أصحاب الْهواء 

 وكذلك الظلمة المسرفون في الجور وطمس الحق والمعلنون بالكبائر

  وكل هؤلاء يُخَاف عليهم أن يكونوا ممّن عنوا بهذا
( ١٣٧ص  ٣شرح صحيح مسلم للإمام النووي ج   ) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

10. Qui sont les gens qui accéderont au bassin du Prophète ?  

 

 

Les textes montrent qu’il y aura un grand nombre de personnes qui accéderont au 

bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui). 

 

 

D'après Zayd Ibn Arqam (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « Vous n’êtes qu’une partie des cent mille parties du nombre des gens qui 

accéderont au bassin ». 

Talha a dit : Nous avons dit à Zayd (qu’Allah l’agrée) : Combien étiez-vous ce jour-là ? 

Il a dit : Entre six cents et sept cents. (*) 

(Rapporté par Ibn Abi 'Assim dans Kitab As Sounna n°733 et authentifié par Cheikh Albani 

dans Dhilal Al Janna Fi Takhrij As Sounna) 

 

 

(*) L’objectif de ce texte est de montrer le grand nombre de personnes qui vont accéder au 

bassin et non de fixer un chiffre précis. 

 

 

عن زيد بن أرقم رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : ما أنتم بجزء من مائة ألف  
 ممّن يرد على الحوض

 قلنا لزيد رضي الله عنه : كم كنتم يومئذ ؟ 

 قال : ستمائة إلى سبعمائة

( وصححه الشيخ الْلباني في ظلال الجنة في   ٧٣٣رواه ابن أبي عاصم في كتاب السنة رقم 
 (تخريج كتاب السنة

 

 

Ces gens sont ceux qui ont cru au Messager d’Allah (que la prière d’Allah et Son salut 

soient sur lui) et l’ont suivi et lui ont obéi comme il se doit. 

Et plus la personne s’accrochait aux ordres du Prophète (que la prière d’Allah et Son 

salut soient sur lui) dans la vie d’ici-bas, plus elle accédera rapidement à son bassin dans 

l’au-delà. 

(Voir Charh ‘Aqida Ahl As Sounna Wal Jama’a de Cheikh ‘Otheimine p 413/414) 

 

 

Par exemple, le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a encouragé 

sa communauté à patienter face aux des dirigeants injustes et à ne pas les soutenir et les 

aider dans le mal. 

Et il a informé que ceux qui lui obéissent sur cela accéderont au bassin. 

(Voir Charh Al ‘Aqida Safariniya de Cheikh ‘Otheimine p 480) 

 

 

D'après Houdheyfa (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur 

lui) a dit : « Il y aura après moi des dirigeants qui mentiront et seront injustes. 

Celui qui rend véridique leurs mensonges et ceux qui les aident dans leur injustice ne fait pas 

partie de moi et je ne fais pas partie d’eux et ils n’accéderont pas au bassin. 

Et ceux qui ne les rendent pas véridiques dans leurs mensonges et ne les aident pas dans leur 

injustice, alors je fais partie d’eux et ils font partie de moi et ils accéderont au bassin ». 

(Rapporté par Ibn Abi 'Assim dans Kitab As Sounna n°759 et authentifié par Cheikh Albani 

dans Dhilal Al Janna Fi Takhrij As Sounna) 
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عن حذيفة رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : سيكون بعدي أمراء يكذّبون  
ويظلمون فمن صدّقهم بكذبهم ومن أعانهم على ظلمهم فليس منيّ ولست منه ولا يرد على  

 الحوض ومن لم يصدّقهم ولم يعنهم على ظلمهم فهو منيّ وأنا منه ويرد على الحوض
( وصححه الشيخ الْلباني في ظلال الجنة في   ٧٥٩رواه ابن أبي عاصم في كتاب السنة رقم 

 (تخريج كتاب السنة
 

 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a informé que ses 

compagnons, que ce soit les Mouhajirins (ceux qui ont émigré de La Mecque vers 

Médine) ou les Ansars (ceux qui étaient originaires de Médine) allaient accéder à son 

bassin. 

 

 

• D'après Thawban (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « La taille de mon bassin est comme la distance entre ‘Adan et 

‘Amman. Son eau est plus blanche que la neige et plus sucrée que le miel. 

La plupart des gens qui y accéderont sont les pauvres émigrants qui ont les cheveux 

décoiffés et les vêtements sales, ceux qui n’épousent pas les femmes riches et pour qui 

les portes des maisons ne s’ouvrent pas, ceux qui donnent le droit qui leur est 

obligatoire de donner mais à qui on ne donne pas leur droit ». 

(Rapporté par Tabarani et authentifié par Cheikh Albani dans la Silsila Sahiha n°1082) 

 

 

عن ثوبان رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : حوضي ما بين عدن إلى عمان ماؤه 
ا أشد بياضًا من الثلج وأحلى من العسل وأكثر الناّس ورودًا عليه فقراء المهاجرين الشعث رؤوس

الدنس ثيابًا الذين لا ينكحون المتنعمات ولا تفتح لهم أبواب السّدد الذين يعطون الحق الذي  
  عليهم ولا يعطون الذي لهم

( ١٠٨٢رواه الطبراني وصححه الشيخ الْلباني في السلسلة الصحيحة رقم  ) 

 

 

• D’après Khawla Bint Qays (qu’Allah l’agrée) : J’ai dit : Ô Messager d’Allah ! Auras-

tu un bassin ? 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Oui. Et les gens 

qui y accéderont que j’aime le plus sont les gens de ton peuple ». (*) 

(Rapporté par Ibn Abi 'Assim dans Kitab As Sounna n°705  et authentifié par Cheikh 

Albani dans Dhilal Al Janna Fi Takhrij As Sounna) 

 

 

(*) Khawla Bint Qays (qu’Allah l’agrée) était une ansariya. C’est-à-dire une femme originaire 

de Médine. 

 

 

 عن خولة بنت قيس قالت : قلت : يا رسول الله ! إن لك حوضاً ؟ 

 قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : نعم وأحبّ من وردهّ علىّ قومك 

( وصححه الشيخ الْلباني في ظلال الجنة في   ٧٠٥رواه ابن أبي عاصم في كتاب السنة رقم 
 (تخريج كتاب السنة

 

 

 



 

 

• D'après Thawban (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « Le jour de la résurrection, je serai à l’arrière du bassin et 

j’écarterai les gens pour que puissent y accéder les gens du Yémen (*). 

Je taperai avec mon bâton ceux qui veulent boire du bassin avant eux ». 

Il a été questionné à propos de la largeur du bassin. 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Comme de 

l’endroit où je me trouve jusqu’à ‘Amman ». 

Et il a été questionné à propos de sa boisson. 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Elle est plus 

blanche que le lait et plus sucrée que le miel. 

Deux canaux qui viennent du paradis s’y jettent, l'un est en or et l'autre en argent ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2301) 

 

 

(*) L’imam Nawawi (mort en 676 du calendrier hégirien) a dit : « Le fait de les faire boire 

avant les autres est un mérite pour les gens du Yémen en récompense de leurs bonnes actions 

et au fait qu’ils sont entrés tôt dans l’Islam. 

Et les Ansars sont du Yémen. Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) 

repoussera les autres personnes afin qu’ils puissent boire de la même manière que, durant la 

vie d’ici-bas, ils ont repoussé le mal que voulaient faire ses ennemis au Prophète (que la prière 

d’Allah et Son salut soient sur lui) ». 

(Charh Sahih Mouslim vol 15 p 62. Voir également Al Moufhim de l’imam Abou Al ‘Abbas 

Al Qortobi vol 6 p 96) 

 

عن ثوبان رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : أنا يوم القيامة عند عقر الحوض أذود 
 الناّس لْهل اليمن أضرب بعصاي حتىّ يرفض عليهم

 فسُئلِ عن عرضه فقال : من مقامي إلى عمان

وسُئلِ عن شرابه فقال : أشد بياضًا من اللبن وأحلى من العسل يغت فيه ميزابان يمدانه من  
 الجنة أحدهما من ذهب والآخر من ورق

( ٢٣٠١رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 
 

 

Au niveau des personnes précises, il a été annoncé à certains compagnons qu’ils 

accéderaient au bassin et boiraient de son eau. 

C’est, par exemple, le cas de Abou Bakr, de Khabbab Ibn Al Arat et de Abou Darda 

(qu’Allah les agrée tous). 

 

 

• D'après 'Abdallah Ibn ‘Omar (qu'Allah les agrée lui et son père), le Prophète (que la 

prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Ô vous les gens ! Je vous précéderai 

certes auprès du bassin. 

Certes sa taille est comme la distance entre Koufa et la pierre noire. (*) 

Ses récipients sont aussi nombreux que les étoiles. 

Et j’ai certes vu des gens de ma communauté qui, lorsqu’ils s’approcheront de moi, 

des hommes viendront et les écarteront de moi. 

Puis un autre groupe viendra et il leur sera fait la même chose ». 

Abou Bakr (qu’Allah l’agrée) a dit : Peut-être ferai-je partie d’eux ô Messager 

d’Allah ! 

Le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Non. Ce sont des 

gens qui viendront après vous, se perdront et reviendrons sur leurs pas ». 

(Rapporté par Al Hakim dans son Moustadrak n°259 qui l'a authentifié selon les 

conditions de Boukhari et Mouslim et l'imam Dhahabi l'a approuvé. Il a également été 

authentifié par Cheikh Moqbil selon les conditions de Mouslim) 
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(*) C’est-à-dire la pierre noire qui est à l’un des coins de la Ka’ba dans la mosquée Al Haram 

à La Mecque. 

 

 

عن عبدالله بن عمر رضي الله عنهما قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : يا أيها الناس ! إنيّ فرط  
ته ما بين الكوفة إلى الحجر الْسود وآنيته كعدد النجوم لكم على الحوض وإن سع  

وإني رأيت أناسًا من أمّتي لمّا دنوا منيّ خرج عليهم رجل فمال بهم عني ثمّ أقبلت زمرة أخرى  
 ففُعِل بهم كذلك 

 ! فقال أبو بكر رضي الله عنه : لعليّ منهم يا نبي الله
 قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : لا ولكنهم قوم يخرجون بعدكم يضيعون ويمشون القهقرى 

( وصححه على شرط البخاري و مسلم ووافقه الذهبي   ٢٥٩رواه الحاكم في المستدرك رقم 
 (وصححه أيضاً الشيخ مقبل ولكن على شرط مسلم

 

 

• D'après Tariq Ibn Chihab : Un groupe de compagnons du Prophète (que la prière 

d'Allah et Son salut soient sur lui) ont rendu visite à Khabbab (qu'Allah l'agrée) qui 

était malade. 

Ils dirent : Reçois la bonne nouvelle ô Abou Abdillah (*) ! Tu vas rencontrer le 

Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) auprès du bassin. 

(Rapporté par Al Dawlabi dans Al Kouna Wal Asma n°431 et authentifié par Cheikh 

Wasiyou Allah 'Abbas dans sa correction de Al 'Ilal Wa Ma'rifa Ar Rijal de l'imam 

Ahmed vol 2 p 124) 

 

 

(*) Il s'agit du surnom (kounia) de Khabbab (qu'Allah l'agrée). 

 

 

عن طارق بن شهاب قال : عاد خباباً رضي الله عنه نفر من أصحاب النبّي صلىّ الله عليه و  
 سلمّ فقالوا : أبشر أبا عبدالله ! ترد محمّد صلىّ الله عليه و سلمّ الحوض

( وصححه الشيخ وصي الله عباس في تحقيق   ٤٣١رواه الدولابي في الكنى و الْسماء رقم 

١٢٤ص  ٢العلل ومعرفة الرجال للإمام أحمد ج  ) 

 

 

 

• D'après Abou Darda (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « Des gens vont être repoussés de mon bassin. 

Alors je dirai : Celui-ci fait partie de mes compagnons ! 

Il sera dit : Certes tu ne sais pas ce qu'ils ont innové après toi ». 

Abou Darda (qu'Allah l'agrée) a dit : Ô Messager d'Allah ! Invoque Allah afin qu'Il ne 

me place pas parmi ces gens. 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Tu ne fais pas 

partie d'eux ». 

(Rapporté par Tabarani dans Al Mou'jam Al Awsat n°397 et authentifié par l'imam Ibn 

Hajar dans Fath Al Bari 11/393) 

 

 

 

 



 

 

عن أبي الدرداء رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : ليردن عليّ الحوض رجال 
 ! منكم فأقولُ : هذا مِن أصحابي

 فيقال : إنَّك لا تدري ما أحدَثوا بعدَك

رْداءِ رضي الله عنه : يا رسولَ اِلله ! ادْعُ اَلله أن لا يجعَلنَي منهم   قال أبو الدَّ

 قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : لسَْتَ منهم 

( ٣٩٣/١١وحسنه الحافظ ابن حجر في فتح الباري  ٣٩٧رواه الطبراني في المعجم الْوسط رقم  ) 
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11. Les effets de la consommation du bassin du Prophète 

 

 

Tous les gens qui accéderont au bassin et qui atteindront le Prophète (que la prière 

d’Allah et Son salut soient sur lui) boiront. 

(Charh Sahih Mouslim de l’imam Nawawi vol 15 p 54) 

 

 

D'après Sahl Ibn Sa’d As Sa’idi (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « Je vous précéderai auprès du bassin. 

Celui qui y accèdera boira (*) et celui qui boira n’aura plus jamais soif. 

Des gens que je reconnaîtrai et qui vont me reconnaître viendront à moi puis ils seront 

empêchés d’arriver jusqu’à moi ». 

(Rapporté par Mouslim dans son Sahih n°2990) 

 

(*) Dans certaines versions, il est mentionné : Celui qui passe auprès de moi boira. 

(Voir Sahih Al Boukhari n°6583) 

 

 

عن سهل بن سعد الساعدي رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : أنا فرطكم على  
الحوض من ورد شرب ومن شرب لم يظمأ أبدًا وليردن علي أقوام أعرفهم ويعرفوني ثمّ يُحَال 

 بيني وبينهم
( ٢٩٩٠رواه مسلم في صحيحه رقم  ) 

 

 

 

Et ils auront l’honneur que ce soit le Prophète lui-même (que la prière d’Allah et Son 

salut soient sur lui) qui leur donnera à boire de sa noble main. 

(Voir Charh Sahih Mouslim de Cheikh Al Etiopi vol 37 p 315) 

 

 

D'après ‘Abdallah Ibn Mas’oud (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « Je vous précéderai auprès du bassin. 

Des hommes parmi vous viendront à moi, et lorsque je tendrai ma main afin de leur donner à 

boire, ils seront empêchés de venir jusqu’à moi ». 

(Rapporté par Boukhari dans son Sahih n°7049) 

 

 

عن عبدالله بن مسعود رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه وسلمّ : أنا فرطكم على 
 الحوض ليرفعن إليّ رجال منكم حتىّ إذا أهويت لْناولهم اختلجوا دوني

( ٧٠٤٩رواه البخاري في صحيحه رقم  ) 

 

 

 

Les textes montrent que le fait de boire de l’eau du bassin du Prophète (que la prière 

d’Allah et Son salut soient sur lui) entraîne deux choses : 

 

- La première est que le visage de la personne ne noircira pas durant ce jour où les 

visages des pécheurs et des gens du mal vont noircir. 

(Voir le verset 106 de la sourate Ali ‘Imran n°3) 



 

 

 

 

D'après Abou Oumama Al Bahili (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « Certes Allah m'a promis de faire entrer dans le paradis soixante-

dix mille personnes de ma communauté sans jugement ». 

Yazid Ibn Al Akhnas (qu'Allah l'agrée) a dit : Par Allah ! Ceux-ci comparés à toute ta 

communauté ne sont que comme la mouche blanche comparée à toutes les mouches. (*) 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « Certes Allah m'a promis 

soixante-dix mille personnes et avec chaque millier soixante-dix mille et Il m'a rajouté trois 

poignées ». 

Il a dit : Quel est la taille de ton bassin ô Messager d'Allah ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a répondu : « Il est comme la 

distance entre ‘Adan et ‘Amman et encore plus grand et plus grand » et il faisait signe avec sa 

main et a dit : « Il a deux canaux d'or et d'argent ». 

Il lui a dit : Comment est l'eau de ton bassin ô Messager d'Allah ? 

Le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a répondu : « Elle est plus 

blanche que le lait, plus sucrée que le miel, son odeur est plus parfumée que le musc, celui 

qui en boit une gorgée n'aura après elle plus jamais soif et son visage ne noircira jamais ». 

(Rapporté par Ahmed et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Targhib Wa Tarhib n°3614) 

 

 

(*) Ceci est une image pour dire que ce nombre est peu important. 

 

 

عن أبي أمامة الباهلي رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : إنّ الله وعدني أن  
 يدخل الجنةّ من أمتي سبعين ألفًا بغير حساب

 فقال يزيد بن الْخنس رضي الله عنه : والله ما أولئك في أمّتك إلا كالذّباب الْصهب في الذباب 

الله صلىّ الله عليه وسلمّ : قد وعدني سبعين ألفًا مع كلّ ألف سبعين ألفًا وزادني فقال رسول 
 ثلاث حثيات 

 قال : فما سعة حوضك يا نبي الله ؟ 

قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : كما بين عدن إلى عمان وأوسع وأوسع ، يشير بيده ،  
 فيه مثعبان من ذهب وفضة

 قال : فماء حوضك يا نبي الله ؟ 

قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : أشد بياضًا من اللّبن وأحلى من العسل وأطيب رائحة  
 من المسك من شرب منه شربة لم يظمأ بعدها أبدًا ولم يسود وجهه

(٣٦١٤)رواه أحمد وصححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب والترهيب رقم   

  

 

- La seconde est que la personne qui a bu n’aura après cela plus jamais soif. 

Les savants ont mentionné que cela sous-entend que la personne qui a bu du bassin 

entrera donc dans le paradis et ne sera pas punie dans le feu qui n’est que soif et 

châtiment. 

(Voir Ikmal Al Mou’lim Bi Fawaid Mouslim de l’imam Al Qadi ‘Iyad vol 7 p 257, Fath Al 

Bari de l’imam Ibn Hajar 13/4) 

 

 

D'après Abou Barza Al Aslami (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son 

salut soient sur lui) a dit : « (…) Celui qui boit du bassin n’aura pas soif jusqu’à ce qu’il entre 

dans le paradis… ». 

(Rapporté par l'imam Ahmed dans son Mousnad n°19804 et authentifié par Cheikh Shouayb 

Arnaout dans sa correction du Mousnad) 
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عن أبي برزة الْسلمي رضي الله عنه قال رسول الله صلىّ الله عليه وسلمّ : إن لي حوضًا ما 
بين أيلة إلى صنعاء عرضه كطوله فيه ميزابان ينثعبان من الجنة من ورق والآخر من ذهب أحلى 

من العسل وأبرد من الثلّج وأبيض من اللبّن من شرب منه لم يظمأ حتى يدخل الجنة فيه  
 أباريق عدد نجوم السماء

( وصححه الشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق   ١٩٨٠٤رواه الإمام أحمد في مسنده رقم 

 (المسند
 

 

Remarque : Nous avons vu que la personne à qui Allah va accorder le bienfait de boire de 

l’eau du bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) n’aura plus 

jamais soif. 

Pourtant, Allah a mentionné dans de nombreux versets du Coran que les habitants du paradis 

vont boire. 

Comment jumeler entre ces deux éléments ? 

 

La réponse à cette question est qu’effectivement les habitants du paradis ne ressentent ni soif 

ni faim. (Voir les versets 118 et 119 de la sourate Taha n°20) 

 

Ils mangent et boivent uniquement par plaisir et non parce qu’ils en ressentent le besoin. 

(Al Tadhkira Bi Ahwal Al Mawta Wa Oumour Al Akhira de l’imam Al Qortobi p 984) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Conclusion 

 

 

Nous avons donc vu dans cet exposé que tous les Prophètes auront un bassin le jour de la 

résurrection vers lequel leurs communautés respectives vont se rendre. 

Le plus grand de ces bassins sera le bassin de notre Prophète Muhammed (que la prière 

d’Allah et Son salut soient sur lui). 

 

 

Cet immense bassin, de forme carrée, existe déjà et ne trouve à l’emplacement de la mosquée 

du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui) à Médine mais il ne sera visible 

que le jour de la résurrection. 

 

 

C’est ce jour-là, avant le jugement et avant de passer sur le sirat, que les croyants sincères et 

pieux qui ont suivi sa sounna accéderont au bassin. 

 

 

Ils y boiront une eau parfumée, fraîche et ayant un goût sucré en utilisant de beaux récipients 

du paradis en or et en argent. 

 

 

La personne à qui il aura été donné ce bienfait n’aura alors plus jamais soif et son visage ne 

noircira pas. 

 

 

Pour conclure, il est très important de savoir que la foi en le jour dernier n’est pas une chose 

qui est purement théorique. 

Au contraire, cette foi a une partie théorique et une partie pratique. 

 

 

La partie théorique consiste à ce que la personne croie aux différents éléments de l’invisible 

qui lui parviennent à propos de ce qui va avoir lieu après la mort comme la tombe et ce qui 

s’y produit, la résurrection, le bassin, le jugement, la balance, le sirat, l’intercession, l’enfer, le 

paradis etc. 

Cela va lui permettre de valider ce pilier de la foi qui est indispensable pour que sa foi soit 

acceptée auprès d’Allah. 

 

 

Et l’adhésion et la ferme croyance de la personne à cette partie théorique va ouvrir pour elle la 

porte de la crainte de la punition et de l’espoir d’obtenir la récompense qui vont la pousser à 

œuvrer. 

(Taysir Al Karim Ar Rahman de Cheikh Sa’di p 15, Charh Al Qawaid Al Hissan de Cheikh 

‘Otheimine p 39) 

 

 

C’est pour cette raison que, dans un nombre incalculable de textes du Coran et de la Sounna, 

la foi en Allah et la foi au jour dernier sont juxtaposées lorsque des ordres ou des interdits sont 

mentionnés. 

(Fatawa Nour ‘Ala Darb de Cheikh ‘Otheimine vol 1 p 232) 
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Voici quelques exemple sur cela : 

 

 

• Allah a dit dans la sourate Nissa n°4 verset 59 (traduction rapprochée et approximative 

du sens du verset) : « Ô vous les croyants ! Obéissez à Allah, obéissez au Prophète 

ainsi qu'à ceux d'entre vous qui détiennent l'autorité. Puis, si vous divergez sur quoi 

que ce soit, renvoyez cette chose à Allah et au Messager, si vous croyez en Allah et au 

jour dernier. Ce sera bien mieux et de meilleur interprétation ». 

 

 

وليِ الْمَْرِ مِنكُمْ فَإنِ تَ 
ُ
َ وَأطَِيعُواْ الرَّسُولَ وَأ نَازَعْتُمْ فيِ قال الله تعالى : يَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنُواْ أطَِيعُواْ اللََّّ

ِ وَالْيوَْمِ الآخِرِ ذَلكَِ خَيْرٌ وَأحَْسَنُ تَ  ِ وَالرَّسُولِ إنِ كُنتُمْ تؤُْمِنُونَ باِلِلَّّ أْوِيلاً شَيْءٍ فَرُدُّوهُ إلِىَ اللََّّ  
( ٥٩)سورة النساء   

 

 

 

• Allah a dit dans la sourate Al Baqara n°2 verset 228 (traduction rapprochée et 

approximative du sens du verset) : « Les femmes divorcées doivent observer un délai 

d’attente de trois menstrues et il ne leur est pas permis de dissimuler ce qu’Allah a 

crée dans leur système de reproduction (*) si elles croient en Allah et au jour dernier ». 

 

(*) C’est-à-dire qu’il ne leur est pas permis de cacher le fait qu’elles soient enceintes. 

 

 

ُ  قال الله تعالى : وَالْمُطلََّقَاتُ يتََرَبَّصْنَ بأَِنفُسِهِنَّ ثلََاثةََ قُرُوءٍ وَلَا يَحِلُّ لهَُنَّ أنَ يكَْتُمْنَ مَا خَ  لقََ اللََّّ
ِ وَالْيوَْمِ الْآخِرِ   فيِ أرَْحَامِهِنَّ إنِ كُنَّ يُؤْمِنَّ باِلِلَّّ

( ٢٢٨سورة البقرة  ) 
 
 

• D'après 'Alqama Ibn 'Abdillah Al Mouzani, d'après un homme parmi les compagnons 

(qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et Son salut soient sur lui) a dit : « 

Celui qui croit en Allah et au jour dernier qu'il honore son invité. -Il a répété cela trois 

fois-. 

Celui qui croit en Allah et au jour dernier qu'il soit bon avec son voisin. -Il a répété 

cela trois fois -. 

Et celui qui croit en Allah et au jour dernier qu'il dise du bien ou qu'il se taise ». 

(Rapporté par l'imam Ahmed dans son Mousnad n°23496 et authentifié par Cheikh 

Shouayb Arnaout dans sa correction du Mousnad) 

 
 

عن علقمة بن عبدالله المزني عن رجل من الصحابة رضي الله عنه قال النبّي صلىّ الله عليه  
 وسلمّ : من كان يؤمن بالله واليوم الآخر فليكرم ضيفه ثلاث مرار 

 من كان يؤمن بالله واليوم الآخر فليحسن إلى جاره ثلاث مرار

 من كان يؤمن بالله واليوم الآخر فليقل خيرًا أو ليسكت

( وصححه الشيخ شعيب الْرناؤوط في تحقيق   ٢٣٤٩٦رواه الإمام أحمد في مسنده رقم 
 (المسند

 
 
 



 

 

• D’après 'Omar Ibn Al Khattab (qu'Allah l'agrée), le Prophète (que la prière d'Allah et 

Son salut soient sur lui) a dit : « Celui qui croit en Allah et au jour dernier, qu'il ne 

s'assied pas à une table sur laquelle tourne de l’alcool. 

Celui qui croit en Allah et au jour dernier qu'il ne rentre au hammam qu'en portant un 

izar. (*) 

Celui qui croit en Allah et au jour dernier que sa femme ne rentre pas au hammam ». 

(Rapporté par Ahmed et authentifié par Cheikh Albani dans Sahih Targhib Wa Tarhib 

n°167) 

 

(*) Le izar est le nom du vêtement que les arabes portaient pour cacher le bas du corps. 

 
 

الخطاب رضي الله عنه قال رسول الله صلى الله عليه وسلم : من كان يؤمن بالله  عن عمر بن 
واليوم الآخر فلا يقعدن على مائدة يدار عليها الخمر ومن كان يؤمن بالله واليوم الآخر فلا يدخل  

 الحمام إلا بإزار ومن كان يؤمن بالله واليوم الآخر فلا يدخل حليلته الحمام 
( ١٦٧رواه أحمد و صححه الشيخ الْلباني في صحيح الترغيب و الترهيب رقم  ) 

 
 
Tous ces textes enjoignent donc les musulmans à appliquer ces ordres et à s’écarter de ces 

interdits en mentionnant le fait que, s’ils croient en Allah et au jour dernier, ils doivent se 

soumettre à ce que le Seigneur leur a imposé car de cette manière ils obtiendront Sa 

récompense et s’écarteront de Sa punition. 

 

 

Ainsi, la réelle foi en le bassin du Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur 

lui) doit obligatoirement pousser le musulman à mettre en pratique, dans la vie d’ici-bas, 

les causes qui vont lui permettre d’y accéder et de boire de son eau. 

Ces causes sont la foi au Prophète (que la prière d’Allah et Son salut soient sur lui), le 

suivi de sa Sounna et son obéissance dans tout ce qu’il a ordonné ou interdit. 

 

 

Et elle doit également l’encourager à se protéger des causes qui risquent, au contraire, 

de l’empêcher de pouvoir en profiter que sont l’apostasie, l’hypocrisie, l’innovation 

religieuse et la pratique des grands péchés. 

(Charh Al ‘Aqida Tahawiya de Cheikh Saleh Al Cheikh vol 1 p 321) 

 

 

 


